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CONTRATO DE OBRA CIVIL 

 

 

PRIMERO: SINAI GLOBAL FULL SERVICES, SRL, con Registro Nacional de 
Contribuyente (RNC) No. 131-27303-3, y domicilio social principal ubicado en la 
avenida Las Palmas No. 52-A, Las Palmas, Santo Domingo Oeste, debidamente 
representada por el señor ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, de nacionalidad 
dominicana, mayor de edad, provisto de la cédula de identidad y electoral Núm. 001-
0883625-5, quien se denominará EL CONTRATISTA. 
 
SEGUNDO: SEMAFOROS INTERNACIONALES DEL CARIBE S.R.L con el RNC 

101-80076-3 con domicilio en la avenida Sarasota No. 4, Jardines del Sur, Distrito 

Nacional en el Distrito Nacional, República Dominicana, debidamente representada 

por el señor NELSON ABELARDO RIVERA SANCHEZ, de nacionalidad 

dominicana, mayor de edad, provisto de la cédula de identidad y electoral No. 047-

010870-2, a quien se denominará EL CONTRATANTE. 

Quienes han pactado lo siguiente: 

El CONTRATISTA realizará los trabajos de suministro y colocación de hormigón 

armado en diferentes lugares en el taller de SEMAFORINSA, tales como: zapatas 

de columnas, losa de piso, relleno de reposición, relleno compactado, pulido 

hormigón, corte de hormigón; acogiéndose al presupuesto con monto previamente 

acordado de RD$975,602.47 (novecientos setenta y cinco mil seiscientos dos con 

47/100.) 
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TERCERO: EL CONTRATISTA se compromete a entregar en un plazo de 25 días 

laborables. 

 

POR EL CONTRATANTE: 

 

 

_____________________________________ 

NELSON ABELARDO RIVERA S. 

Representante de SEMAFORINSA 
 

POR EL CONTRATISTA: 

 

 

 _______________________________ 

ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA 

Rep. de SINAI GLOBAL FULL, SRL 
 

 

 

Yo, Miguel Cabral Hernández, Abogado(a) Notario Público de los del Número para 

el Distrito Nacional, matriculado(a) en el Colegio de Notarios de la República 

Dominicana con el número 3157: CERTIFICO Y DOY FE, que las firmas que 

anteceden fueron puestas en mi presencia de manera LIBRE Y VOLUNTARIA, por 

los señores NELSON ABELARDO RIVERA SANCHEZ y ANDY NOEL NUÑEZ 

CABRERA, cuyas generales constan en cabeza del presente acto y a quienes 

identifiqué con la presentación de sus cédulas de identidad y electoral, 

declarándome los firmantes BAJO LA FE DEL JURAMENTO, que esas son las 

firmas que acostumbran utilizar en todos los actos de sus vidas, tanto pública como 

privada, por lo que autorizan a que las mismas sean utilizadas como prueba de estar 

de acuerdo con el contenido del acto que antecede.  

En el municipio Los Alcarrizos, provincia Santo Domingo, de la República 

Dominicana, a los seis (06) días del mes de junio del año dos mil dieciséis (2016). 

 

 

Miguel Cabral Hernández 

Notario Público 
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CONTRATO DE EJECUCION DE OBRA 
 

 

 

ENTRE de una parte la empresa KINNOX, S.A., Registro Nacional de 

Contribuyente (RNC) Núm. 130-39219-6, representada por KATHERINE PRADO, 

de nacionalidad dominicana, mayor de edad, provista de la cédula de identidad y 

electoral Núm. 111-8260150-6, empresa domiciliada en la calle 27 No. 2, esquina Km 

18, Autopista Duarte, Los Alcarrizos, Santo Domingo, R.D., quien en lo que sigue 

del presente acto se denominará LA PRIMERA PARTE, y, DE LA OTRA PARTE, 

la empresa constructora SINAI GLOBAL FULL SERVICES, SRL, con Registro 

Nacional de Contribuyente (RNC) Núm. 131-27303-3, y domicilio social principal 

ubicado en la avenida Las Palmas No. 52-A, Las Palmas, Santo Domingo Oeste, 

debidamente representada por el señor ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, de 

nacionalidad dominicana, mayor de edad, provisto de la cédula de identidad y 

electoral Núm. 001-0883625-5. 

  

 

ARTÍCULO PRIMERO: OBJETO Y ALCANCE DEL CONTRATO 

POR CUANTO: LA PRIMERA PARTE, necesita contratar los servicios de una 

empresa constructora con capacidad y experiencia en construcciones con estructuras 

metálicas y concreto, que ejecute los trabajos descritos en el presente contrato. LA 

SEGUNDA PARTE, por medio del presente contrato, se obliga y compromete a 

ejecutar, con todas las garantías de hecho y de derecho, de acuerdo con el 

presupuesto y especificaciones técnicas, términos de referencia y los demás anexos 

que forman parte integra del presente contrato, el proyecto de obra que se describe 

a continuación: 

CONSTRUCCIÓN DE DOS NAVES QUE ALOJARÁN EL ALMACEN DE 

REPUESTOS Y EL ALMACEN DE PRODUCTOS TERMINADOS, INCLUYE 

RAMPAS 

 

PÁRRAFO I: Los trabajos bajo los efectos de este contrato deberán realizarse de 

acuerdo con el presupuesto aprobado por LA PRIMERA PARTE, de fecha 09 de 

noviembre del 2016, que sustenta la obra. 
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1.1 LA SEGUNDA PARTE se obliga a ejecutar los trabajos de conformidad con 

la programación general acordada y establecida previamente entre LAS PARTES 

(cronograma de ejecución de obra), la cual forma parte integral y vinculante del 

presente Contrato.  

1.2 En caso de que los volúmenes cubicados durante el proceso constructivo sean 

inferiores a los presupuestados, LA PRIMERA PARTE procederá a aplicar las 

deducciones correspondientes en los pagos. Por el contrario, en los casos en que 

dichos volúmenes cubicados sean superiores a los presupuestados.  

 

ARTÍCULO SEGUNDO: OBLIGACIONES GENERALES DEL/LA SEGUNDA 

PARTE 

2.1 LA SEGUNDA PARTE ejecutará y concluirá las obras objeto de este contrato 

y subsanará cualquier deficiencia de estas identificadas por LA PRIMERA PARTE, 

con el cuidado y la diligencia debidos y en riguroso cumplimiento de las 

disposiciones del Contrato.  

2.2 LA SEGUNDA PARTE se atendrá a las órdenes administrativas impartidas 

por EL SUPERVISOR DE OBRA. Cuando LA SEGUNDA PARTE considere que 

las exigencias de una orden administrativa sobrepasan las del presente Contrato, 

deberá notificarlo a EL SUPERVISOR DE OBRA en un plazo de treinta (30) días a 

partir del recibo de la orden administrativa. La ejecución de la orden administrativa 

no se suspenderá como consecuencia de dicha notificación. 

 

ARTÍCULO TERCERO: MONTO DEL CONTRATO 

3.1 Las partes convienen que el monto total a pagar por LA PRIMERA PARTE a 

LA SEGUNDA PARTE, es la suma de veintitrés millones quinientos sesenta y dos 

mil ochocientos noventa y cinco pesos con 23/100 (RD$23,562,895.23), moneda de 

curso legal nacional, como compensación única y total de acuerdo con los términos, 

condiciones y disposiciones de este contrato, que corresponden al (100%) por ciento 

del presupuesto de la obra, a cargo de LA SEGUNDA PARTE, elaborado para los 

trabajos enunciados en el ARTÍCULO PRIMERO de este contrato. Este monto se 

pagará por cubicaciones. 
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3.2 Los gastos de supervisión y diseño serán definidos por LA PRIMERA 

PARTE, estando todo gasto adicional de imprevistos, debidamente aprobados y/o 

autorizados por la misma.  

3.3 La supervisión se pagará por CUBICACIÓN, en consecuencia, LA 

PRIMERA PARTE procederá al dicho pago, según el progreso que se presente en 

las mismas. El monto a pagar al EL SUPERVISOR DE OBRA se cargará al 

presupuesto del contrato de ejecución de obra, de acuerdo al por ciento especificado 

en el mismo, por lo que se debitará de dicho presupuesto con cargo a LA SEGUNDA 

PARTE. 

 

ARTÍCULO CUARTO: TÉRMINOS DE PAGO 

4.1 PAGO DE AVANCE. Se efectuará un primer pago como avance equivalente 

a la suma de cuatro millones setecientos doce mil quinientos setenta y nueve con 

05/100 (RD$7,068,868.57), moneda de curso legal nacional, lo que representa el 

VEINTE POR CIENTO (30%) del monto total del presupuesto aprobado por LA 

PRIMERA PARTE, el cual deberá usar LA SEGUNDA PARTE para pagar equipos, 

materiales, gasto de movilización, mano de obra y los desalojos que se requieran, 

específicamente para la ejecución del contrato. LA SEGUNDA PARTE deberá 
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obstante habérsele requerido proseguir por escrito, o;  

• No está ejecutando la obra de acuerdo con el Contrato o está 

constantemente incumpliendo las obligaciones contractuales y las 

órdenes emitidas por La Supervisión, o;  

• Si LA SEGUNDA PARTE cede la totalidad de sus activos en beneficio de 

sus acreedores;  

• Si se le asigna un administrador judicial a LA SEGUNDA PARTE a causa 

de su insolvencia;  

• Que un tribunal pronuncie la rescisión del Contrato.  

 

7.2 De igual modo, podrá procederse en caso de incumplimiento de cualquiera 

de las cláusulas del presente contrato, que a juicio de LA PRIMERA PARTE sean 

violadas por LA SEGUNDA PARTE.  

PÁRRAFO I: En tal caso, LA PRIMERA PARTE, unilateralmente y sin 

responsabilidad para ella, ni para su representante, podrá rescindir este contrato y 

procederá a evaluar los posibles daños y perjuicios a fin de, por todos los medios 

judiciales y extrajudiciales, exigir a LA SEGUNDA PARTE ser resarcida por dichos 

daños y perjuicios, bajo las más amplias reservas de derechos y acciones judiciales. 

 

ARTÍCULO OCTAVO: INTRANSFERIBILIDAD DEL PRESENTE CONTRATO  

8.1 LA SEGUNDA PARTE deberá abstenerse de ceder el presente Contrato o 

parte de este, sin previo consentimiento y aprobación por escrito de LA PRIMERA 

PARTE, so pena de recisión contractual. 

8.1 LA PRIMERA PARTE tomará posesión de la obra cuando ésta haya superado 

las pruebas de terminación y se haya expedido o se considere expedido un 

certificado de recepción provisional, por parte del Contratista Supervisor de la obra. 

 

ARTÍCULO NOVENO: SOBRE LOS SUBCONTRATISTAS  

9.1 LA SEGUNDA PARTE podrá emplear SUBCONTRATISTAS, pero no 

podrá ceder el presente contrato sin contar con la aprobación por escrito de LA 

PRIMERA PARTE. La subcontratación no surte ningún tipo de alteración a las 

obligaciones de LA SEGUNDA PARTE.  
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ARTÍCULO DECIMO: NO RELACIÓN LABORAL  

10.1 LAS PARTES aceptan y reconocen que el presente contrato no establece una 

relación de subordinación laboral entre ellas bajo el Código de Trabajo de la 

Republica Dominicana. LA SEGUNDA PARTE acuerda, por medio del presente 

contrato, liberar a LA PRIMERA PARTE de toda acción o demanda laboral que ella 

o su personal, los subcontratistas, sus empleados y / o representantes intentaren en 

su contra, derivada del cumplimiento y ejecución del presente Contrato de obra.  

 

ARTÍCULO DECIMO PRIMERO: GASTOS LEGALES DEL CONTRATO  

11.1 Los gastos legales de la notarización del contrato de obra serán determinados 

por las tarifas establecidas en la Ley Núm. 140-15 del Notariado e instituye el 

Colegio Dominicano de Notarios, G. O. No. 10809 del 12 de agosto de 2015; siendo 

gestionado por la única gestión de LA PRIMERA PARTE y quedando dichos gastos 

a cargo y por cuenta exclusiva de LA SEGUNDA PARTE.  

 

ARTÍCULO DECIMO SEGUNDO: SOBRE LA PROTECCIÓN AL MEDIO 

AMBIENTE  

12.1 PROTECCION AL MEDIO AMBIENTE Y SEGURIDAD OCUPACIONAL. 

LA SEGUNDA PARTE tomará las medidas necesarias para proteger al medio 

ambiente, tanto en el lugar de las obras como fuera de ésta, así como para limitar 

perjuicios y molestias a personas y propiedades resultantes de contaminación, ruido 

y otros derivados de sus operaciones. LA SEGUNDA PARTE se asegurará de que 

las emisiones de aire, descargas superficiales y efluentes al terreno durante el 

período del contrato estén de acuerdo con los valores permitidos por la ley.  

 

12.2 La seguridad del área de La Obra durante el período de construcción es 

responsabilidad de LA SEGUNDA PARTE. Es responsabilidad de LA SEGUNDA 

PARTE asegurarse que se tomen todas las precauciones en materia relacionadas con 

el público y la seguridad de la construcción, así como obedecer todas las 

regulaciones establecidas por LA PRIMERA PARTE.  

12.3 Es obligación de LA SEGUNDA PARTE aplicar e implementar las siguientes 

medidas precautorias durante la permanencia en la obra y/o ejecución de los 

trabajos:  
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• Uso de casco de seguridad 

• Uso de arnés y/o cinturón de seguridad, para trabajos en altura. 

• Para trabajos de soldadura considerar siempre un extintor junto al lugar de 

trabajo y lentes de protección. 

• Uso de zapatos de seguridad y guantes protectores. 

• Botiquín de primeros auxilios por cada equipo de trabajo.  

 

12.4 Todas las personas involucradas con el proyecto y los trabajos deberán 

cumplir completamente con todas las regulaciones de seguridad ocupacional, para 

lo cual LA PRIMERA PARTE cooperará en lo concerniente a las autoridades que 

exigen estas regulaciones. No se permitirán menores de edad en los lugares de 

trabajo en ningún momento. El/La Supervisor(a) de LA PRIMERA PARTE podrá 

expulsar de La Obra a cualquier trabajador que no cumpla con las normas de 

seguridad antes descritas. 

12.5 LA SEGUNDA PARTE cumplirá en todos los casos con lo dispuesto en los 

Planes de Manejo Ambiental, Salud y Seguridad Ocupacional y Respuesta a 

Emergencias para Construcción.  

 

ARTÍCULO DECIMO TERCERO: DE LA RESPONSABILIDAD CIVIL DEL/LA 

SEGUNDA PARTE  

13.1 LA SEGUNDA PARTE. será el único responsable por los daños y perjuicios 

causados a las personas que laboren en la ejecución de los trabajos objeto de este 

contrato y por todos los daños y perjuicios que pueda causar a terceras personas y/o 

propiedades, así como también asumirá la totalidad de los riesgos y compromisos 

que se originen por los mismos. A tales efectos deberá presentar para la suscripción 

del presente Contrato la Garantía Bancaria o Póliza de responsabilidad civil general, 

correspondiente.  

13.2 LA SEGUNDA PARTE mantendrá a LA PRIMERA PARTE, sus agentes y 

empleados, libres e indemnes de y contra toda reclamación, compensación, pérdidas 

o gastos que surgieren o resultaren de las obras, inclusive servicios profesionales 

provistos por LA SEGUNDA PARTE.  

PÁRRAFO I: Se entiende por obligaciones de indemnidad a las reclamaciones, 

compensaciones, pérdidas o gastos, que se atribuyan a lesiones corporales, 

enfermedad o muerte de personas, o destrucción de la propiedad física.  
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LAS PARTES HAN EXPRESADO SU TOTAL CONFORMIDAD CON EL 

PRESENTE ACTO, CONVINIENDO QUE LOS ASPECTOS NO 

CONTEMPLADOS EN EL MISMO SEAN SUPLIDOS POR EL DERECHO 

COMÚN, LOS USOS Y COSTUMBRES PARA TALES CASOS. FIRMA DE LAS 

PARTES Y CERTIFICACIÓN NOTARIAL HECHO, REDACTADO, IMPRESO Y 

FIRMADO en tantos originales de un mismo tenor y efecto como partes 

intervinientes; en el municipio Los Alcarrizos, provincia Santo Domingo, de la 

República Dominicana, a los once (11) días del mes de noviembre del año dos mil 

dieciséis (2016).  

 

 

POR LA PRIMERA PARTE: 

 

 

 

_________________________________________  

Katherine Prado 

Superintendenta de Compras y Almacenes 

 

 

POR LA SEGUNDA PARTE: 

 

 

 _______________________________ 

ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA 

Representante de SINAI GLOBAL FULL, SRL  
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Yo, Miguel Cabral Hernández, Abogado(a) Notario Público de los del Número para 

el Distrito Nacional, matriculado(a) en el Colegio de Notarios de la República 

Dominicana con el número 3157: CERTIFICO Y DOY FE, que las firmas que 

anteceden fueron puestas en mi presencia de manera LIBRE Y VOLUNTARIA, por 

los señores KATHERINE PRADO y ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, cuyas 

generales constan en cabeza del presente acto y a quienes identifiqué con la 

presentación de sus cédulas de identidad y electoral, declarándome los firmantes 

BAJO LA FE DEL JURAMENTO, que esas son las firmas que acostumbran utilizar 

en todos los actos de sus vidas, tanto pública como privada, por lo que autorizan a 

que las mismas sean utilizadas como prueba de estar de acuerdo con el contenido 

del acto que antecede.  

En el municipio Los Alcarrizos, provincia Santo Domingo, de la República 

Dominicana, a los nueve (09) días del mes de noviembre del año dos mil dieciséis 

(2016). 

 

 

Miguel Cabral Hernández 

Notario Público 
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CONTRATO DE TRABAJO 

  

ENTRE: De una parte, FINMOBDISLA IMPORT SRL. con su oficina en la calle san 

Judas Tadeo # 22 Residencial Sávica de, Santo Domingo  Oeste Republica Dominicana, 

debidamente representada por el señor EDDY JONAS DISLA MARTE, portador de la 

cédula de identidad y electoral No. 001-1297075-1, Domiciliado en la calle San Judas Tadeo 

No. 22, sector Savica, Las Caobas, Santo Domingo Oeste, Rep. Dom.; quien en lo que sigue 

del presente acto se denominará LA PRIMERA PARTE, y, DE LA OTRA PARTE, la 

empresa constructora SINAI GLOBAL FULL SERVICES, SRL, con Registro Nacional 

de Contribuyente (RNC) Núm. 131-27303-3, sociedad legalmente constituida de acuerdo con 

las leyes de la República Dominicana, con su domicilio social principal ubicado en la avenida 

Las Palmas No. 52-A, Las Palmas, Santo Domingo Oeste, debidamente representada por el 

señor ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, de nacionalidad dominicana, mayor de edad, 

provisto de la cédula de identidad y electoral Núm. 001-0883625-5; quien en lo que sigue del 

presente acto y para todos los fines y consecuencias legales del mismo se denominará LA 

SEGUNDA PARTE;  

 

PREAMBULO: 

POR CUANTO: LA PRIMERA PARTE, necesita contratar los servicios de una entidad con 

capacidad y experiencia en encofrados de formaletas de aluminio para PROYECTOS 

CIVILES, que ejecute los servicios descritos en el presente contrato en la construcción del 

PROYECTO DE 56 APARTAMENTOS DE 90.00 M2 CADA UNO, 5,040 M2 DE 

NOMBRE RESIDENCIAL CITY OF GOD I, UBICADO DETRÁS DE LA BOMBA 

NEXT, EN LA AVENIDA BOULEVAR DEL ATLANTICO, BAVARO PUNTA 

CANA, PROVINCIA LA ALTAGRACIA   REPUBLICA DOMINICANA. 

POR CUANTO: LA SEGUNDA PARTE, Posee ardua experiencia en la ejecución de obras 

de encofrados de formaletas en proyectos civiles y presento a la consideración, una propuesta 

económica para proporcionar los servicios requeridos por LA PRIMERA PARTE. 

POR CUANTO: a que LA PRIMERA PARTE, ha solicitado a LA SEGUNDA PARTE, 

quien a su vez ha aceptado realizar los servicios requeridos por la PRIMERA PARTE, bajo 

los términos y condiciones estipulados en este contrato. 

POR CUANTO: Las partes han definido los términos y condiciones que regirán los servicios 

objeto del presente contrato. 

POR CUANTO: Y en el entendido de que el anterior preámbulo, forma parte integral del 

presente contrato, las partes:  

  



 
 

 
 

HAN CONVENIDO Y PACTADO LO SIGUIENTE 

 

PRIMERO: LA SEGUNDA PARTE se compromete, a su entero costo y riesgo, mediante 

el presente contrato, a prestar a LA PRIMERA PARTE los servicios, bajo las siguientes 

condiciones: en la Construcción de (64) Apartamentos, en el CITY OF GOD  I  UBICADO 

DETRÁS DE LA BOMBA NEXT  EN LA AVENIDA BOULEVAR DEL 

ATLANTICO, BAVARO PUNTA CANA, PROVINCIA LA ALTAGRACIA   

REPUBLICA DOMINICANA.; hasta la terminación de las labores descritas a continuación 

en un plazo de cuarenta y cinco (45) días en la construcción de ocho (8) plateas de cinco (5) 

bloques de edificios de ocho (8) apartamentos en un plazo de noventa (90) días de trabajo 

continuo según las programaciones asignada del calendario laboral que se le entregara previo 

a los inicios de mencionada obra, quedando la segunda parte sujetos al cumplimiento de los 

horarios y días establecidos. 

 

 

ESTOS PRECIOS INCLUYEN: 

Modulación 

Mano de obra encofrados muros, losas y casetas de escalera ático 

Suministro de formaletas de aluminio marca forsa en buenas condiciones  

ENCOFRADOS Y SUMINISTRO DE FORMALETAS 

 
Modulación del primer 

apartamento 
90.00 M2 

 

975.00 

 

 

87,750.00 

 

1 

Encofrados monolíticos de muros y 

losas H=2.60 mts. Incluye 

Suministro de formaletas marca 

woltties de aluminio, desmoldante, 

Ductolon, tendido de malla 

electrosoldada en losas, andamios 

para realizar las actividades de 

armado y desarmado 

5,040.00 M2 1,300.00 6,552,000.00 

 
Cuadrado de puertas, ventanas y 

clases usando mezcla antillana 
3,752.00 ML 75.00 281,400.00 

 
Encofrado de Punto fijo área 

común en escalera 
28.00 UD 6,800.00 190,400.00 

 Encofrado de casetas de escaleras 7.00 UD 30,100.00 210,700.00 

 Cimbrado de apartamentos 56.00 UD 2,000.00 112,000.00 

 
Armado y desarmado de escalera 

(ACERO) 
28.00 UD 12,900.00 361,200.00 

 Transporte de equipo 1.00 PA 120,000.00 120,000.00 

 SUB TOTAL 1    RD$7,915,450.00 

 Dir. Técnica    791,545.00  

 ITBIS    142,478.10  

 Total general    RD$ 8,849,378.10  



 
 

 
 

Personal técnico y profesional en obra. 

Cascos de seguridad, chalecos y botas para los armadores y maestros 

Seguridad social a sus armadores, ayudantes y personal técnico 

SEGUNDO: LA SEGUNDA PARTE se compromete a ejecutar los trabajos contratados, 

con eficiencia, seguridad, y calidad, en el tiempo estipulado en el presente contrato, a ritmo 

de dos (02) apartamentos diarios, y en beneficio de LA PRIMERA PARTE, dentro del 

horario de trabajo que será de 6:00 am. a 6:00 PM  deberá coordinar con LA PRIMERA 

PARTE o su representante autorizado en interés de la disciplina, seguridad y 

aprovechamiento del tiempo dentro del área de trabajo, de tal manera que las labores que 

desarrolle LA SEGUNDA PARTE no interfieran con las labores que realicen en otras 

labores los demás  trabajadores o personal contratado por LA PRIMERA PARTE. Los 

trabajos que ejecute LA SEGUNDA PARTE serán realizados de conformidad con los 

diseños e instrucciones, y las especificaciones que a tales fines le serán dados por LA 

PRIMERA PARTE o sus representantes. LA SEGUNDA PARTE se compromete a 

ejecutar los trabajos contratados con dedicación y esmero, y en la forma, tiempo y lugar 

convenido.  

TERCERO: Queda expresamente entendido entre las partes contratantes, que LA 

SEGUNDA PARTE es un contratista independiente, que no le une con LA PRIMERA 

PARTE ningún tipo de relación laboral de subordinación, por lo que el presente contrato 

deberá ser interpretado como una relación empresarial y no laboral.  

PARRAFO I: Queda expresamente entendido entre las partes que LA SEGUNDA PARTE 

ejecutará los trabajos contratados con su propio personal, trabajadores o empleados, 

asumiendo plenamente sus responsabilidades laborales con éstos.   

PARRAFO II: Queda expresamente entendido entre las partes que LA SEGUNDA PARTE 

es responsable de los daños y perjuicios que provoquen sus empleados y trabajadores ya sea 

en la obra civil donde se ejecutarán los trabajos contratados, o a terceras personas.  

PARRAFO III: Es obligación de LA SEGUNDA PARTE de suministrar un listado, con 

todas sus generales, del personal que utilizará con acceso al lugar de ejecución de los trabajos, 

quienes deberán portar visiblemente su identificación. 

CUARTO: PRECIO DEL CONTRATO. LA PRIMERA PARTE, pagará a LA 

SEGUNDA PARTE, por los servicios objeto del presente contrato, un valor aproximado de: 

OCHO MILLONES OCHOCIENTOS CUARENTA Y NUEVE MIL PESOS   

DOMINICANOS CON 10/100 CENTAVOS, (RD$ 8,849,378.10) por OCHO edificios 

de 8 apartamentos de 90.00 m2 cada uno.   

Todo este precio será validado por las cubicaciones, que tienen prioridad a la hora del pago, 

según los precios unitarios del artículo PRIMERO; del valor pagado.  

QUINTO: FORMA DE PAGO: El precio indicado en el artículo CUARTO de este 

contrato, será pagado por LA PRIMERA PARTE, a favor de la SEGUNDA PARTE, de la 

siguiente manera: El veinte (20%) de avance previo al inicio de la obra. 



 
 

 
 

Párrafo I: Los primeros pagos serán por cubicaciones, siendo la primera a los 21 – días, 

luego de iniciada la obra. 

Párrafo II: Las demás cubicaciones serán cada 21 – días. 

Párrafo III: En cada cubicación se descontará un veinte por ciento (20%), en compensación 

al avance inicial, así mismo, se retendrá el cinco por ciento (5%) como garantía del trabajo, 

el cual será devuelto 15 días de concluidos todos los trabajos estructurales del proyecto CITY 

OF GOD I, conforme al mismo.    

SEXTO:  Reconocimiento de Los Servicios. - LA SEGUNDA PARTE., Declara conocer 

los pormenores del proyecto que debe realizar, y por consiguiente acepta proveer Los 

Servicios a favor de LA PRIMERA PARTE. Asimismo, LA SEGUNDA PARTE, será 

responsable de la buena calidad de los equipos y el personal a su cargo, y no quedará exento 

de esta responsabilidad por deficiencias en la inspección realizada por la PRIMERA 

PARTE.  

SEPTIMO: El tiempo de ejecución del presente contrato es de doscientos cuarenta días 

(240). 

OCTAVO: Certificación de Terminación. - Tan pronto como Los Servicios relacionados a 

Obras Civiles, hayan sido debidamente finalizados y estén en buenas condiciones de solidez 

y limpieza, de conformidad con las especificaciones del presente acuerdo, LA SEGUNDA 

PARTE; Deberá notificar por escrito A la PRIMERA PARTE. Una certificación donde 

conste la referida terminación de Los Servicios, una vez LA PRIMERA PARTE, Reciba la 

Certificación de Terminación de Obras Civiles e Instalaciones Técnicas, procederá a realizar 

las inspecciones correspondientes.  

 

NOVENO: CORRECCION DE ERRORES POR PARTE DE LA SEGUNDA PARTE. 

8.1.- No Aceptación de Los Servicios, si LA PRIMERA PARTE, no acepta por causas 

justas, los trabajos realizados, deberá comunicar la situación a la SEGUNDA PARTE, y este 

en un plazo no mayor de dos (2) días siguientes a la comunicación de inconformidad, deberá 

corregir los trabajos no realizados o realizados sin los requerimientos de LA PRIMERA 

PARTE, Luego de realizados estos trabajos, la SEGUNDA PARTE, deberá notificar nueva 

vez a la PRIMERA PARTE, para que realice la inspección de lugar. 

DÉCIMO: LA SEGUNDA PARTE, suministrará todo el personal profesional, técnicos y 

empleados de todo tipo, que sean necesarios para la correcta ejecución de los servicios objeto 

del presente contrato.  

9.1. Equipos de seguridad. LA SEGUNDA PARTE. Es responsable de suministrar a su 

personal toda la protección personal que resulte necesario para la ejecución de Los Servicios, 

así como también, deberá velar porque su personal cumpla con las regulaciones de seguridad 

vigentes. 



 
 

 
 

9.2. Identificación del Personal la SEGUNDA PARTE, Garantiza que los miembros de su 

personal estarán debidamente identificados con chalecos de seguridad y cascos protectores, 

para el desempeño de sus funciones y realizará todas las depuraciones necesarias que 

confirmen su buen comportamiento en el desempeño de sus funciones. 

DECIMO I: SEGURIDAD E HIGIENE INDUSTRIAL. LA SEGUNDA PARTE; antes 

de iniciar los trabajos reunirá a todo su personal y lo pondrá a disposición del Supervisor de 

Seguridad e Higiene Industrial de la PRIMERA PARTE, por un periodo de un (1) día, para 

que reciba el entrenamiento e instrucciones pertinentes en cuanto a los riesgos que la 

ejecución de Los Servicios presenta, la manera de evitarlos y de combatirlos, las 

prohibiciones que deben tenerse en cuenta, el uso apropiado de los equipos de protección 

personal y contra incendio, etc. en especial el manejo del extintor de incendios. Asimismo, 

la SEGUNDA PARTE, deberá ajustarse a las normas de seguridad establecidas por la 

PRIMERA PARTE, y en caso de que esta última haya demostrado que ha cumplido con lo 

indicado en las disposiciones de este numeral, la SEGUNDA PARTE, otorgará formal 

descargo de responsabilidad a la PRIMERA PARTE, por cualquier hecho que, motivado 

por la negligencia o imprudencia de los empleados de la SEGUNDA PARTE, genere algún 

accidente. 

10.1 Seguridad Social. - LA SEGUNDA PARTE; garantiza que todo el personal que 

ejecutará los servicios a favor de la PRIMERA PARTE; está inscrito en un sistema 

autorizado de seguridad social, el cual cubre salud, pensiones y cesantías. 

10.2. Daños a las instalaciones. - LA SEGUNDA PARTE; será responsable de los daños 

causados por los miembros de su personal en el proyecto CITY OF GOD I. 

DECIMO II: OBLIGACIONES DE LA SEGUNDA PARTE, se obliga a realizar Los 

Servicios, objeto del presente contrato, en apego a lo que establecen tanto el presente 

Contrato como el Anexo I del mismo, por lo que: 

a) LA SEGUNDA PARTE. será responsable de la mano de obra, buena terminación y 

solidez de Los Servicios a su cargo, y no quedará exento de esta responsabilidad por 

deficiencias en la inspección realizada por la PRIMERA PARTE.  

Articulo 11 GARANTIAS A CARGO DE LA PRIMERA PARTE;  

10.1.1 Parámetros nacionales e internacionales. - LA SEGUNDA PARTE; Garantiza que 

los servicios, se llevarán a cabo bajo los Códigos y Reglamentaciones Nacionales e 

Internacionales que rigen la materia, que estarán libres de defectos, y que funcionarán de 

manera correcta de acuerdo a los requerimientos de la PRIMERA PARTE; esta garantía 

será por un periodo de un año contados a partir de la fecha de entrega a LA PROPIEDAD. 

10.1.2. Reemplazo de Piezas o Equipos. - Esta garantía significa que LA SEGUNDA 

PARTE, repondrá, reemplazará, suministrará o ejecutará nuevamente, a su solo costo, los 

equipos y/o servicios, que presenten defectos o no estén conforme a las especificaciones de 

la PRIMERA PARTE, siempre que ello se debiere a causas imputables directamente a la 

SEGUNDA PARTE, exceptuando de esta garantía los casos de Fuerza Mayor establecidos 

en el presente Contrato. 



 
 

 
 

10.1.3.- En cualquier circunstancia, LA SEGUNDA PARTE, declara que será responsable 

frente a LA PRIMERA PARTE, y frente a los terceros, de la reparación de los daños que 

hayan sido establecidos mediante sentencia condenatoria en su contra, basada en la autoridad 

de la cosa irrevocablemente juzgada, fundamentada en la retención de una falta contra el 

personal de la PRIMERA PARTE. 

DECIMO III. FUERZA MAYOR. - Ni la SEGUNDA PARTE, ni LA PRIMERA 

PARTE. serán responsables de incumplimiento alguno del Contrato si su ejecución ha sido 

demorada, impedida, obstaculizada o frustrada por causa de Fuerza Mayor, tales como 

inundaciones, huracanes, ciclones y actos de DIOS que afecten de alguna manera la ejecución 

del Contrato en cualesquiera lugares envueltos en el proceso de fabricación, suministro o 

prueba de las instalaciones. Sólo se podrá invocar Fuerza Mayor cuando el acontecimiento 

que está demorando, impidiendo o frustrando la realización de los trabajos no pueda ser 

imputado a la SEGUNDA PARTE, ni a la PRIMERA PARTE. 

DECIMO IV: EN CASO DE FALTA; RESCISION DEL CONTRATO- LA PRIMERA 

PARTE; podrá rescindir el Contrato unilateralmente por incumplimiento, sin que medie 

procedimiento judicial o extrajudicial alguno, con la sola notificación a la SEGUNDA 

PARTE, de dicha decisión, en un plazo que no será menor de quince (15) días antes de la 

fecha en la cual se pretende terminar. En este caso, la responsabilidad de LA PRIMERA 

PARTE, no se verá afectada por la notificación de terminación, no obstante, LA PRIMERA 

PARTE deberá pagar a la SEGUNDA PARTE, los montos que quedaren pendientes hasta 

la fecha de efectividad de la terminación, en un plazo de cuarenta y cinco (45) días. 

10.3.1. Incumplimiento de Obligaciones. - Se reputará incumplimiento grave la incapacidad 

probada por cualquiera de LAS PARTES para cumplir las obligaciones asumidas como lo 

establece el objeto de este Contrato, violación a las leyes nacionales que le imposibiliten 

cumplir sus obligaciones, y que se apreste a ir a la quiebra o liquidación mediante suspensión 

de pagos. 

10.3.2. Rescisión por Incumplimiento. - Las Partes aceptan y reconocen que, en caso de 

incumplimiento de una de Las Partes en cualquiera de Los Servicios, obligaciones y/o 

estipulaciones en el presente Contrato. 

10.3.3. Plazo para Notificación de Rescisión. - Si en cualquier momento durante la ejecución 

del presente Contrato y en razón de una falta grave, LA PRIMERA PARTE. o la 

SEGUNDA PARTE., deciden rescindir este acuerdo, la parte que ejerce este derecho debe 

remitir una notificación escrita a la otra otorgándole un plazo de cinco (5) días para corregir 

su falta y ofrecer las explicaciones que considere oportunas respecto al incumplimiento. 

Transcurrido este plazo la parte afectada podrá notificar por escrito a la otra su deseo de 

rescindir el Contrato en un término no mayor de quince (15) días. 

10.3.4. Relación entre Las Partes. - Queda expresamente convenido entre Las Partes que las 

relaciones que se derivan de este Contrato son de naturaleza exclusivamente comercial; y 

que, en consecuencia, los servicios a ser prestados en virtud del presente contrato se regirán 

por las disposiciones del derecho común. 



 
 

 
 

DECIMO V: NO SUBORDINACIÓN JURÍDICA, NI LABORAL.- El presente Contrato 

no establece entre Las Partes una rescisión de tipo laboral o conjunto económico bajo los 

términos del Código de Trabajo de la República dominicana lo que la SEGUNDA PARTE, 

acuerda mantener indemne a la PRIMERA PARTE, de cualquier acción o demanda laboral 

que pudiera ser intentada en contra de ésta última que se derive del periodo en el que haya 

estado vigente el presente Contrato, y muy especialmente de cualquier acción interpuesta por 

empleados o ex-empleados o contratistas o empleados de la SEGUNDA PARTE, por el 

periodo de tiempo en que se mantenga en vigencia el presente contrato. Independientemente 

de que no existe asociación o conjunto económico, ni relación laboral alguna, LA 

SEGUNDA PARTE, se compromete y asume la obligación de cumplir con todas y cada una 

de las leyes vigentes y con las normativas laborales, de Seguridad Social y de accidentes de 

trabajo que se encuentren vigentes en la República Dominicana. 

10.4.1. Independencia entre Empleados. - LA SEGUNDA PARTE., reconoce y declara que 

no existe vínculo de dependencia o subordinación entre sus empleados o representantes con 

la PRIMERA PARTE, o con los empleados y representantes de ésta. 

10.4.2. Responsabilidad Frente a Reclamaciones Laborales. LA SEGUNDA PARTE, por sí 

o mediante la intermediación de cualquier tercero que designe, será el único responsable de 

las obligaciones laborales de los empleados que contrate para la operación de los servicios 

objeto del presente contrato. En consecuencia, LA SEGUNDA PARTE., será responsable 

frente a dichos empleados de los salarios y demás obligaciones laborales que se acuerden y 

prestaciones que le acuerden las disposiciones legales. 

10.4.3.- En ese mismo sentido, concluido el presente contrato, LA SEGUNDA PARTE 

mantendrá libre e indemne a la PRIMERA PARTE, frente a cualquier reclamación laboral, 

civil o de cualquier otra naturaleza judicial o extrajudicial iniciada o por iniciarse por parte 

de los empleados de la SEGUNDA PARTE, con motivo de hechos, compromisos, actos, 

eventos y operaciones acontecidas durante el período de vigencia del presente contrato. 

Igualmente, LA SEGUNDA PARTE, se obliga a pagar a la PRIMERA PARTE, cualquier 

suma que los empleados de la SEGUNDA PARTE, y/o cualquier autoridad administrativa, 

de trabajo o de seguridad social le reclamen por cualquier concepto, siempre y cuando dichas 

reclamaciones correspondan realmente, debido al incumplimiento de las obligaciones 

laborales y fiscales que asume LA SEGUNDA PARTE, y efectuar el pago de los gastos 

legales y honorarios de abogado en los cuales la PRIMERA PARTE se vea obligada a 

incurrir por este concepto. Para los fines antes indicados, la PRIMERA PARTE se 

compromete a notificarle a la SEGUNDA PARTE, cualquiera de las situaciones antes 

planteadas con la finalidad de que éste proceda a darle cumplimiento. 

DECIMO VI. El presente contrato terminará sin responsabilidad para las partes, con la 

conclusión de los trabajos contratados. Por lo que, una vez concluido el trabajo efectuado por 

LA SEGUNDA PARTE, éste no tendrá derecho al pago de indemnizaciones con motivo de 

la terminación de los trabajos ejecutados, tales como preaviso (Art. 76 del C.T.), auxilio de 

cesantía (Art. 79 del C.T.) y proporción de vacaciones (Art. 179 del C.T.), ya que tales 

conceptos son propios y exclusivos de un contrato de trabajo por tiempo indefinido. 



 
 

 
 

DECIMO VII: ELECCION DE DOMICILIO. Las partes eligen domicilio, para todos los 

fines y consecuencias legales del presente contrato en la dirección descrita anteriormente. 

DECIMO VIII: INSCRIPCION EN EL SEGURO SOCIAL A GARGO DEL 

CONTRATISTA, la segunda parte se obliga y compromete, y acepta que es de su exclusiva 

competencia y responsabilidad, y cumplir con las leyes y normas que rigen la seguridad social 

en lmilla República Dominicana.  

 

HECHO Y FIRMADO de buena fe, en cuatro (4) originales, uno para cada una de las partes 

contratantes y los otros dos (2) para ser remitidos al Ministerio de Trabajo, según lo dispuesto 

por el Art. 22 del Código de Trabajo. En Santo Domingo República Dominicana, a los cuatro 

(04) días del mes de agosto del año dos mil diecinueve (2019). 

 

POR LA PRIMERA PARTE POR LA SEGUNDAPARTE 

      

 

 

 

EDDY JONAS DISLA MARTE 

Por: Finmobdisla Import, Srl. 

ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA 

Por: Sinaí Global Full Services, Srl 

 

 

Yo, Miguel Cabral Hernández, Abogado (a) Notario Público de los del Número para el 

DISTRITO NACIONAL, con Colegiatura del Colegio de Notarios de la República 

Dominicana Número 3157, CERTIFICO Y DOY FE que las firmas que figuran  en el 

presente documento fueron puestas en mi presencia libre y voluntariamente por los señores 

EDDY JONAS DISLA MARTE y ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, cuyas generales 

constan en el presente documento y quienes manifiestan que son las mismas firmas que 

acostumbran a usar en todos los actos de su vida pública y privada. 

 

En la ciudad de Santo Domingo, República Dominicana, a los cuatro (04) días del mes de 

abril del año Dos Mil Diecinueve (2019). 

 

 

Dr. Miguel Cabral Hernández 

Notario Público 



https://digital-camscanner.onelink.me/P3GL/g26ffx3k
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ENTRE: 

De una parte, la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, institución del Estado Dominicano, con domicilio 
y asienio social en el distrito municipal Villa Central, municipio Santa Cruz de Barahona, debidamente 
representada por Magdalias del Jesús Medina Pérez quien, para los fines del presente Contrato, se 
denominará "La Junta de Distrito Municipal De Villa Central", o por su nombre completo. 

De la otra parte SINAI GLOBAL FULL SERVICES SRL, con él RNC: 131273033, sociedad comercial 
organizada y existente de conformidad con las leyes de la República Dominicana, con su domicilio social y 
asiento principal en Avenida Las Palmas. 52-B, Las Palmas de Herrera SOO, quien actúa de 
conformidad, para los fines del presente Contrato, se denominará "EL CONTRATISTA". 

Para referirse a ambos se les denominará LAS PARTES 

PREÁMBULO 

POR CUANTO: La Ley 340-06, de fecha dieciocho (18) de agosto del dos mil seis (2006), sobre Compras y 
Contrataciones Públicas de Bienes, Servicios, Obras y Concesiones, y su posterior modificación contenida 
en la Ley 449-06, de fecha seis (06) de diciembre del dos mil seis (2006), establece entre los Procedimientos 
de Selección la Licitación Pública Nacional. 

POR CUANTO: A que la referida Ley, en su Artículo 16, numeral 1, establece además que: "Licitación 
Pública. Es el procedimiento administrativo mediante el cual las entidades del Estado realizan un llamado 
público y abierto, convocando a los interesados para que formulen propuestas, de entre las cuales 
seleccionará la más conveniente conforme a los pliegos de condiciones correspondientes.·. 

POR CUAtHO: El Articulo 17 de la referida Ley, establece la tabla contentiva de los factores mediante la 
cual se determina los umbrales topes que sirven de base para la selección del Procedimiento a aplicar en 
un proceso de compra o contratación. 

Resolución PNP-01-2022 - UMBRALES 2022 

POR CUANTO: Los dias 25/04/20221, la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, convocó a comparación 
de precios, para la ejecución de la obra construcción aceras y con tenes barrio Los Rosales. 

POR CUANTO: Que hasta el dia 05/05/2022 estuvieron disponible para todos los interesados los Pliegos 
de Condiciones Específicas para la referida Licitación. 
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POR CUANTO: Que el día 06/05/2022 se procedió a la recepción de las Ofertas,
·· 

Económicas "Sobre B", y a la apertura de los Sobres "A", contentivos de las Propu 
Oferentes participantes en la Comparación de Precios, en presencia del Com 
Contrataciones y del Notario Público actuante. 

Í:) 

PO� CUANTO: Que el día 11/05/2022 se procedió a notificar a los Oferentes que habían quedado habilitado 
para la apertura y lectura de las Propuestas Económicas "Sobre B". 

POR CUANTO: Que el día 06/05/2022 se procedió a la apertura y lectura de los Sobres "8", contentivos de 
las Propuestas Económicas de los Oferentes que habían superado la primera etapa de la Licitación, en 
presencia del Comité de Compras y Contrataciones y del Notario Público actuante. 

POR CUANTO: Que después de un minucioso estudio de todas las Propuestas presentadas, el Comité de 
Compras y Contrataciones de la Junta de Distrito Municipal De Villa Central mediante Acta No. 2022-0001, 
le adjudicó a EL CONTRATISTA el Contrato de Ejecución de Obra para la construcción de la obra, aceras 
y contenes barrio Los Rosales. 

POR CUANTO: A que el 12/05/2022 la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, procedió a la notificación 
del resultado de la comparación de precios conforme al Cronograma establecido. 

POR CUANTO: En fecha viernes 13 de mayo 2022 EL CONTRATISTA constituyó la Garantia de Fiel 
Cumplimiento de Contrato, correspondiente al 4% del monto total adjudicado, en cumplimiento a la 
disposición del Artículo 112, del Reglamento de Aplicación de la Ley aprobado mediante Decreto 543-12, 
de fecha seis (06) de septiembre del dos mil doce (2012). 

POR LO TANTO, y en el entendido de que el anterior preámbulo forma parte integral del presente contrato, 

ARTÍCULO 1.- DEFINICIONES E INTERPRETACIONES: 

Siempre que en el presente Contrato se empleen los siguientes ténminos, se entenderá que significan lo que 
expresa a continuación: 
Certificado de recepción definitiva: El o los certificados expedidos por el supervisor a EL CONTRATISTA
al final del o de los periodos de garantia, en el que se declare que EL CONTRATISTA ha cumplido sus 
obligaciones contractuales. 
Contratista: Nombre de la persona natural o juridica, consorcio, que ejecutará el objeto del Contrato. 
Contrato: El presente documento. 
Coordinador: Persona designada como tal por la Junta de Distrito Municipal De Villa Central para realizar 
las funciones de coordinación de todas las actividades relacionadas con la Obra y que tengan injerencia en 
la ejecución del Contrato. 
Desglose de precios unitarios: La lista detallada de tarifas y precios que muestren la composición de cada 
uno de los precios de las partidas que intervienen en el presupuesto detallado. 
Emplazamiento: Los terrenos proporcionados por la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, en que 
deben ejecutarse las Obras, y otros lugares que, citados en el Contrato, fonmen parte del emplazamiento. 
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Entidad Contratante: Junta de Distrito Municipal De Villa Central 
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Instalación: Las maquinarias, aparatos, componentes y toda clase de objetos que con a ontrato 
deban aportarse para su incorporación a la Obra. 

Lista de precios: La lista completa de precios, incluido el desglose del precio global, que EL CONTRATISTA 
presenta con su Oferta, modificada en caso necesario, y que forma parte del Contrato de precio unitario. 

Mon_to del Contrato: El importe seoalado en el Contrato. 

Obras: Las obras que deban realizarse, con carácter temporal o permanente, con arreglo al Contrato. 

Período de Garantía: El periodo estipulado en el Contrato inmediatamente posterior a la fecha de 
aprobación provisional, durante el cual EL CONTRATISTA se obliga a cumplir el Contrato y a subsanar 
defectos o averias de acuerdo con las indicaciones del supervisor. 

Planos detallados: Los planos proporcionados por EL CONTRATISTA de acuerdo a la solicitud de la Junta 
de Distrito Municipal De Villa Central, y aprobados por la Supervisión para la ejecución de las obras. 

Plazos: Los plazos del Contrato que empezará a contar a partir del dia siguiente a la fecha del acto, hecho 
o acontecimiento que sirva de punto de inicio de dichos plazos. Si el último día del plazo coincidiere con un
dia festivo, el plazo expirará al final del día laborable siguiente al último día de plazo.

Presupuesto Detallado: El documento que contenga un desglose detallado de las obras que deban 
efectuarse en un Contrato de precio unitario, especificando una cantidad para cada partida y el precio unitario 
correspondiente. 

Representante del Supervisor: Cualquier persona fisica o jurídica designada como tal con arreglo al 
Contrato por el Supervisor, y con poderes para representar al Supervisor en el cumplimiento de las funciones 
que le son propias y en el ejercicio de las facultades o derechos que le hayan sido atribuidos. En 
consecuencia, cuando las funciones y facult�es del Supervisor se hayan delegado en su representante, 
toda referencia que se haga al primero se entenderá hecha al segundo. 

Sub-Contratista: Persona natural o jurídica, o asociación de estas, la cual celebra Contrato directamente 
con EL CONTRATISTA, para el suministro de bienes y/o servicios para la ejecución de la obra. 

Supervisor: Persona natural o jurídica de Derecho Público, competente, designada por la Junta de Distrito 
Municipal De Villa Central, responsable de dirigir o supervisar la ejecución de acuerdo con el diseño, planos, 
presupuesto y Especificaciones Técnicas y de construcción del Contrato de Obras que se anexan al mismo, 
y en quien la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, puede delegar derechos y/o poderes con arreglo 
al Contrato. 

· Especificaciones Técnicas: Condiciones exigidas por la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, para
la realización de las Obras.

ARTÍCULO 2.- DOCUMENTOS CONSTITUYENTES DEL CONTRATO

Los siguientes documentos forman parte integral e insustituible del presente Contrato, y EL CONTRATISTA
reconoce cada uno de estos como parte intrinseca del mismo:

a) El Contrato propiamente dicho
b) Pliegos de Condiciones Específicas
c) Especificaciones Técnicas y de Construcción
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► Podrán cubicarse Obras adicionales elaboradas como Ordenes de Cambio, éran pagalla .._rffe 
la medida en que sean ejecutadas, previo acuerdo de precios entre LAS PAR - - stas �!Jras 
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adicionales serán regidas por las condiciones de este Contrato a menos que se��� 
manera diferente entre LAS PARTES, 

ARTÍCULO 7.- TIEMPO DE EJECUCIÓN 
EL CONTRATISTA se obliga a comenzar los trabajos objeto del presente Contrato, a más tardar 10 días 
después de haber recibido el avance o anticipo y deberá entregarla totalmente terminada y a �atisfacción ?e
la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, en un plazo no mayor de 180 ciento ochenta d1as calendario, 
contados a partir de la fecha de la firma del Contrato, 

EL CONTRA T\STA deberá entregar un Cronograma detallado de trabaio en el que se especifique la Ruta 
Critica de Ejecución de la Obra, y de acuerdo al tiempo de ejecución establecido. 

ARTÍCULO 8.- COMPENSACIÓN POR DEMORA 
Si EL CONTRATISTA no entrega la Obra en el plazo convenido en el Artículo 7 de este Contrato, salvo caso 
de Fuerza Mayor o Caso Fortuito, EL CONTRATISTA adeudará a la Junta de Distrito Municipal De Villa 
Central, como justa indemnización por daños y perjuicios, una compensación correspondiente al costo de 
oportunidad. calculado conforme a los parámetros locales de la inversión a la fecha especificada para la 
terminación del Contrato, 

Esta compensación se aplicará por cada día de atraso en la entrega de la Obra, y serán descontadas del 
pago final y/o de las garantías constituidas en efecto o de las sumas acreditadas a EL CONTRATISTA_ 

El pago con la deducción de dichos daños y perjuicios, no exonerará a EL CONTRATISTA de su obligación 
de terminar la Obra, ni de ninguna de sus demás obligaciones ni responsabilidades emanadas de este 
Contrato, A este efecto EL CONTRATISTA declara que queda constituido en mora por el sólo vencimiento 
del plazo señalado, sin necesidad de requerimiento alguno de acuerdo a la ley. 

ARTÍCULO 9.- FUERZA MAYOR Y CASO FORTUITO 
Ni la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, ni EL CONTRATISTA serán responsables de cualquier 
incumplimiento de El Contrato si su ejecución ha sido demorada, impedida, obstaculizada o frustrada por 
causas de Fuerza Mayor o Caso Fortuito, 

Para los efectos del presente Contrato, Fuerza Mayor signifü-:a cualquier evento o situación que-escapen al 
control de una parte, imprevisible e inevitable, y sin que esté envuelta su negligencia o falta, como son, a 
manera enunciativa pero no limitativa, actos de autoridades gubernamentales o militares, regulaciones o 
requerimientos gubernamentales, epidemias, guerras, actos de terroristas, huelgas, fuegos, explosiones, 
temblores de tierra, accidentes, catástrofes, inundaciones y otras perturbaciones ambientales mayores, 
condiciones severas e inusuales del tiempo, 

Caso Fortuito significa aquel acontecimiento que no ha podido preverse, o que previsto no ha podido 
evitarse, por ser extraño a la voluntad de las personas . 
Las causas de Fuerza Mayor o Caso Fortuito especificadas anterion-nente no incluyen: 
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La falla de una parte involucrada en ei- presente··-coñttalo; qüe 7¡nmplda- tümplír-éu-a1quiera ae· su·s 
obligaciones, no será considerada como incumplimiento, siempre y cuando éste su�a de un evento de 
Fuerza Mayor o Caso Fortuito y la parte afectada haya tomado todas las precauciones razonables, con el 
debido esmero y cuidado, siempre con el objetivo de cumplir con los términos y condiciones establecidos en 
este Contrato. 

Si por una causa de Fuerza Mayor o Caso Fortuito, EL CONTRATISTA no concluye sus labores en el plazo 
establecido, la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, extenderá el Contrato por un tiempo igual al periodo 
en el cual EL CONTRATISTA no pudo cumplir, debido únicamente a esta causa. 

EL CONTRATISTA tendrá derecho al pago o los pagos establecidos en el presente Contrato durante el 
periodo de incumplimiento como resultado de una causa de Fuerza Mayor o Caso Fortuito. Igualmente 
tendrá derecho al reembolso de cualquier gasto adicional directamente relacionado con las obligaciones 
resultantes del contrato en el que incurra durante el periodo de Fuerza Mayor o Caso Fortuito. 

Si EL CONTRATISTA dejara de presentar tal reclamación o de dar el aviso requerido dentro del periodo 
especificado, se considerará que ha renunciado a su derecho en relación a la ocurrencia de la Fuerza Mayor 
o Caso Fortuito.

ARTÍCULO 10.- INCREMENTOS DE PRECIOS 

Queda convenido que EL CONTRATISTA no tendrá derecho a reclamar incrementos de precios durante el 
periodo de ejecución establecido en este Contrato. Los precios unitarios se mantendrán inalterables hasta 
la finalización de la Obra. 

ARTÍCULO 10.- SUPERVISIÓN 

La Supervisión representará a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central y será intermediaria entre ésta 
y EL CONTRATISTA y por su conducto se tramitarán todas las cuestiones relativas al desarrollo del 
presente Contrato. 

EL CONTRATISTA permitirá que la Junta de Distrito Municipal De Villa Central o su representante, 
ins,peccionen en cualquier momento la ejecución de los trabajos objeto de este Contrato. 

ARTÍCULO 11.· NO RELACIÓN LABORAL. 

LAS PARTES aceptan y reconocen que el presente Contrato no establece una relación de subordinación 
laboral entre ellas bajo el Código de Trabajo de la República Dominicana. EL CONTRATISTA acuerda, por 
este medio, liberar a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, de toda acción o demanda laboral que ella o su 
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ARTÍCULO 12.· DOCUMENTOS QUE DEBE APORTAR EL CONTRATISTA 
En un plazo de quince (15) dias después de constituirse la Garantía de Fiel Cumplimiento El 
CONTRATISTA suministrará a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, y al Supervisor, un ejemplar
en copia dura y otro electrónico de los planos elaborados. para la ejecución de El Contrato, así como las 
Especificaciones Técnicas definitivas, presupuesto y otros documentos de El Contrato. En el momento de 
expedirse el Certificado de Garantía, o en el momento de la recepción definitiva, EL CONTRATISTA 
suministrará a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central y al Supervisor todos los planos, en copia dura 
y electrónica, como construido (As Built) y cualquier otro documento requerido por la Junta de Distrito 
Municipal De Villa Central, y El Supervisor. 

ARTÍCULO 13.· OBLIGACIONES GENERALES DEL CONTRATISTA 
EL CONTRATISTA ejecutará y concluirá las Obras y subsanará cualquier deficiencia de las mismas 
identificadas por la Junta de Distrito Municipal De Villa Central con el cuidado y la diligencia debidos y en 
riguroso cumplimiento de las disposiciones del Contrato. 

El CONTRATISTA será responsable de la correcta interpretación de los Planos para la realización de la 
obra, respondiendo por los errores de interpretación incurridos durante la ejecución y conservación de la 
misma hasta la Recepción Definitiva por parte de la Entidad Contratante. 

EL CONTRATISTA se atendrá a las órdenes administrativas impartidas por El Supervisor. Cuando EL 
CONTRATISTA considere que las exigencias de una orden administrativa sobrepasan El Contrato, deberá 
notificarlo a El Supervisor en un plazo de treinta (30) días a partir del recibo de la orden administrativa. La 
ejecución de la orden administrativa no se suspenderá como consecuencia de dicha notificación. 

EL CONTRATISTA, ante cualquier deficiencia o error que constatara en el Proyecto ó los Planos, deberá 
comunicarlo de inmediato al funcionario competente, absteniéndose de realizar los trabajos que pudiesen 
estar afectados por esas deficiencias o errores, salvo que el funcionario competente ordene la ejecución de 
tales trabajos, en este último caso, EL CONTRATISTA quedará exento de responsabilidad. 

Asimismo, EL CONTRATISTA será responsable cuando los vicios advertidos puedan llegar a comprometer 
la estabilidad de la obra y provocar su ruina total o parcial y por la falta de notificación a la administración 
o la ejecución de los trabajos sin orden escrita _de ésta.

EL CONTRATISTA respetará y cumplirá toda la legislación y normativa vigente en el Estado Dominicano. 

Todas y cada una de las autorizaciones que sean requeridas por las leyes o regulaciones vigentes, o por las 
autoridades gubernamentales, o cualquiera otra institución privada o pública, para la realización de los 
trabajos de construcción y ejecución de El Proyecto, cuya obtención sea usualmente responsabilidad de un 
contratista general, deberán ser obtenidas por EL CONTRATISTA. 

ARTÍCULO 14.- DIRECCIÓN DE LAS OBRAS 
EL CONTRATISTA dirigirá personalmente las Obras o nombrará a un representante suyo para que lo haga. 
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El representante de EL CONTAA TISTA tendra plena autondad para adoptar cualqul� ,l;lec1s�e:-�ifaeo �· 
necesaria para la ejecución de las Obras, para recibir y llevar a cabo órdenes administra\i�s. En�(.lc'.!lquier � 
caso, será responsabilidad de EL CONTRATISTA cuidar de que las Obras se realicen de tonfu¡ ��sfi�tQli� 
y según el proyecto aprobado, incluido el garantizar que sus propios empleados y los s'u�;;f; ís" 
observen las Especificaciones Técnicas y las órdenes administrativas. 

ARTÍCULO 15.-APROBACIÓN DEL PERSONAL. 

La aceptación de la Oferta por parte de la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, se considera como acuerdo 
con el personal propuesto. Con relación a cualquier otro personal de EL CONTRATISTA deberá someter 
una copia del curriculum vitae de cada persona incluida, a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, para su 
revisión y aprobación. Si la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, no lo objeta dentro de los primeros diez 
(10) dias de recibida la copia, se entiende que el personal en cuestión ha sido aprobado.

ARTÍCULO 16.- REMOCIÓN O REEMPLAZO DE PERSONAL. 

EL CONTRATISTA no podrá realizar cambios de personal sin previa autorización de la Junta de Distrito

Municipal De Villa Central, la cual no será negada sin motivo justificado. En caso de que por razones ajenas a 
la voluntad de EL CONTRATISTA sea necesario el reemplazo de cualquier personal, EL CONTRATISTA 
se compromete a reemplazarlo por una persona con semejantes aptitudes y experiencia. la Junta de Distrito

Municipal De Villa Central se reserva el derecho de objetar cualquier personal, en cualquier momento, siempre y 
cuando existan causas justificadas para hacerlo. 

PÁRRAFO: EL CONTRATISTA deberá entregar a El Supervisor de la Junta de Distrito Municipal De Villa 
Central, un listado con cada una de las personas que trabajarán en el periodo de construcción acordado. 
Este personal deberá estar debidamente identificado como empleado de EL CONTRATISTA, y dicha 
identificación deberá considerar los siguientes datos personales: 

,- Nombre completo 
,- Cédula de Identidad Personal 
,- Cargo ó responsabilidad 
,- Dirección. 
,- Teléfono 

Las personas que cuenten con antecedentes negativos (penales), quedarán impedidos de 
ingresar a la Obra, por razones de seguridad. 

ARTÍCULO 17.- PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE Y SEGURIDAD OCUPACIONAL. 

EL CONTRATISTA tomará las medidas necesarias para proteger al medio ambiente, tanto en el lugar de 
las Obras como fuera de éste, asi como para limitar perjuicios y molestias a personas y propiedades 
resultantes de contaminación, ruido y otros derivados de sus operaciones. EL CONTRATISTA se asegurará 
de que las emisiones de aire, descargas superficiales y efiuente al terreno durante el período del Contrato 
estén de acuerdo con los valores permitidos por la ley. 
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Es responsabilidad de EL CONTRATISTA asegurarse que se tomen todas las pre�ám;ione��Íta.teña �­
relacionadas con el público y la seguridad de la construcción, asi como obedecer too�'dsg<) s reg�one¡¡.�-
establecidas por la Junta de Distrito Municipal De Villa Central. 11 Bar�"'º 
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Es obligación aplicar e implementar las siguientes medidas-precautorias, dtirante·I� permanencia en la Obra 
y/o ejecución de trabajos: 

► Uso de casco de seguridad
► Uso de arnés y/o cinturón de seguridad, para trabajos en altura.
:i.- Para trabajos de soldadura considerar siempre un extintor junto al lugar de trabajo y lentes de

protección. 
,- Uso de zapatos de seguridad y guantes protectores. 
,- Uso de andamios seguros 
,- Botiquín de primeros auxilios por cada equipo de trabajo. 

Todas las personas involucradas con el proyecto y los trabajos, deberán cumplir completamente con todas 
las regulaciones de seguridad ocupacional, para lo cual la Junta de Distrito Municipal De Villa Central 
cooperará en lo concerniente a autoridades que exigen estas regulaciones. No se permitirán menores en los 
lugares de trabajo en ningún momento. 
El Supervisor de la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, podrá expulsar de la Obra a cualquier 
trabajador que no cumpla con las normas de seguridad antes descritas. 

EL CONTRATISTA cumplirá en todos los casos con lo dispuesto en los Planes de Manejo Ambiental, Salud 
y Seguridad Ocupacional, y Respuesta a Emergencias para Construcción. 

ARTÍCULO 18.- GARANTÍA DE ANTICIPO. 

Antes de recibir el primer pago de avance inicial o anticipo, EL CONTRATISTA deberá proporcionar u na 
garantía del mismo, constituyendo una póliza de seguro de fidelidad a entera satisfacción de la Junta de 
Distrito Municipal De Villa Central por un valor equivalente al monto del avance inicial. 

La presente garantía se reducirá automáticamente y en la misma proporción en que el anticipo se impute a 
los abonos, y permanecerá en vigor desde la fecha de pago del anticipo de conformidad con el Contrato 
hasta que [la Junta de Distrito Municipal De Villa Central] haya recibido del Contratista el reembolso total 
de ese monto. 

ARTÍCULO 19.- COMPROMISO DE FIEL EJECUCIÓN DE CONTRATO. 

EL CONTRATISTA asumirá la responsabilidad total por el fiel y debido trazado y disposición de la Obra, asi 
como también, por la provisión de todos los instrumentos necesarios, equipos y mano de obra necesarios 
para tales fines. 
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Si en cualquier momento o en el curso de la realización de la Obra surgiera o se p� �rttarér;-ª1�_qé(1e_'" .¡
disposición, dimensiones o alineación de alguna parte de la Obra, EL CONTRATIS�.� requeri�i.�?iio d�)'i 
L_a Junta de Distrito _Muni

_�
ipal De Villa Central o la Supervisión, deberá, a su p'm�o cos� re�vJi f1 

dicho error a entera sat1sfacc1on. �l=!_��� 

ARTÍCULO 20.- GARANTÍA DE FIEL CUMPLIMIENTO DE CONTRATO 

Para garantizar el fiel cumplimiento del presente Contrato EL CONTRATISTA hace formal entrega de una 
garantía bancaria o una póliza de seguros a favor de la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, en 
cumplimiento a lo establecido en el artículo 112 del Reglamento de Aplicación de la Ley de compras y 
contrataciones aprobado mediante el Decreto 543-12,_ de fecha seis (06) de septiembre del dos mil doce 
(2012), por un valor equivalente al Cuatro por Diez {4%) del monto del Contrato. 

PARRAFO l. Dicha garantia responderá de los daños y perjuicios que se produzcan a la Junta de Distrito 
Municipal De Villa Central en caso de incumplimiento, que determinará en todo caso la ejecución de la 
garantía, independientemente del resto de acciones que legalmente procedan. 

ARTÍCULO 21.- RESPONSABILIDAD CIVIL 

EL CONTRATISTA será el único responsable por los daños y pe�uicios causados a las personas que 
laboren en la ejecución de estos trabajos y por todos los daños y perjuicios que puedan causar a terceras 
personas y/o propiedades, así como también, asumirá la totalidad de los riesgos y compromisos que se 
originen por los mismos. A tales efectos deberá presentar para la suscripción del presente Contrato la 
póliza de responsabilidad civil general, correspondiente. 

EL CONTRATISTA mantendrá a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, sus agentes y empleados, 
libres e indemnes de y contra toda reclamación, compensación, pérdidas o gastos que surgieren o resultaren 
de las Obras, inclusive servicios profesionales provistos por EL CONTRATISTA. 

Se entiende por obligaciones de indemnidad a las reclamaciones, compensaciones, pérdidas o gastos, que 
se atribuyan a lesiones corporales, enfermedad o muerte de personas, o destrucción de la propiedad física. 

EL CONTRATISTA obtendrá o mantendrá un seguro como pérdidas y reclamaciones que surgieren de 
fallecimiento o lesión, a toda persona empleada por él o cualquier subcontratista, de tal modo que la Junta 
de Distrito Municipal De Villa Central esté indemnizada. 

ARTÍCULO 22.- GARANTÍA DE VICIOS OCULTOS 

Al finalizar los trabajos, EL CONTRATISTA debera presentar una garantía de las Obras ejecutadas por él a 
satisfacción de la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, (Garantía de Vicios Ocultos), por un monto 
equivalente al 1% del costo total a que hayan ascendido todos los trabajos realizados al concluir la Obra. 
Esta garantía deberá ser por un (1) año, con la finalidad de asegurar los trabajos de cualquier reparación 
que surja por algún defecto de construcción no detectado en el momento de recibir la Obra. La garantía 
deberá ser otorgada por una compañia de seguros con su correspondiente fianza, a entera satisfacción de 
la Junta de Distrito Municipal De Villa Central. 

Esto en adición a lo establecido en los articulas 1792 y siguientes del Código Civil Dominicano. 
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EL CONTRATISTA también será responsable P?r los daños que o�asione a !as,�0�:as exl.�Tefn1�f,_é� pl'/
terreno desde el momento de su toma de poses1on y que no haya sido advertido p_o:tia Jun��de D1s½]iu.' 
Municipal De Villa Central hasta el momento de recibir la Obra terminada. 

"�,�,, 
ARTÍCULO 23.- DEVOLUCIÓN DE LA GARANTÍA DE FIEL CUMPLIMIENTO DE CONTRATO. 

la Junta de Distrito Municipal De Villa Central se compromete a liberar la Garantía de Fiel Cumplimiento de 
Contrato cuando EL CONTRATISTA presente los siguientes documentos: 

,.- Garantia de Vicios Ocultos o de la Calidad de las Obras 
;,- Certificado de Descargo de la Secretaría de Estado de Trabajo 
, Pago de Liquidación de todos los compromisos de la Seguridad Social 
, Certificación de estar al día con el pago del impuesto Sobre La Renta 
',.- Comprobante de pagos de las tasas del CODIA 

ARTÍCULO 24.- IMPUESTOS. 

EL CONTRATISTA no estará exento de ningún pago de impuestos en virtud del presente Contrato y por 
tanto será el único responsable por el pago de los gravámenes sobre las sumas percibidas bajo el mismo. 

ARTÍCULO 25.- EQUILIBRIO ECONÓMICO. 

Si en fecha posterior a la entrada en vigencia del presente Contrato se producen cambios en las leyes 
nacionales, relativos y/o relacionados con la moneda nacional. que impliquen aumentos en el costo o en los 
gastos a incurrir por EL CONTRATISTA para la ejecución de la obra, los pagos y los gastos reembolsables 
pagables a EL CONTRATISTA, en virtud de este Contrato, aumentarán en la proporción correspondiente 
a las modificaciones que haya sufrido la legislación con relación a la devaluación de la moneda nacional. 

ARTÍCULO 26.· SUB-CONTRATACIONES 

EL CONTRATISTA no podrá ceder el Contrato o cualquier parte del mismo, ni ningún beneficio o 
participación o emergente del mismo, sin el previo consentimiento por escrito de la Junta de Distrito Municipal 
De Villa Central .. 
El otorgamiento de subcontratos con el previo consentimiento escrito de la Junta de Distrito Municipal De 
Villa Central, no eximirá a EL CONTRATISTA de ninguna responsabilidad y obligación estipulada en El 
Contrato. 

De igual manera, queda entendido que EL CONTRATISTA será también responsable de todos los actos, 
comisiones, defectos, negligencias, descuidos o incumplimientos del subcontratista o de sus agentes, 
empleados o trabajadores. 

ARTÍCULO 27.- RESCISIÓN 
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La Junta de Distrito Municipal De Villa Central, se reserva el derecho de dar por term�82 este-'�BA{afei'en �
caso de que EL CONTRATISTA diera muestras fehacientes de incumplimiento de sus IMJacion�� "�,

;;s.: <> o 

�ar�'" 

La Junta de Distrito Municipal De Villa Central podrá rescindir, sin responsabilidad ninguna, el presente
Contrato, así como ejecutar la Garantía de Fiel Cumplimiento de Contrato, si EL CONTRATISTA fuese a la
quiebra, o si se extendiese contra él una orden de administración judicial, o si se presentase una petición de
declaración en quiebra, o si hiciese algún convenio con sus acreedores o una cesión a favor de ellos, o si
recayese un mandamiento judicial sobre sus bienes, o si la Supervisión certificase por escrito a la Junta de
Distrito Municipal De Villa Central que en su opinión EL CONTRATISTA: 

► Ha abandonado las Obras, o

► Ha dejado sin debida aprobación justificada, de iniciar la Obra o ha suspendido el progreso de la
misma durante treinta (30) días, no obstante habérsele requerido proseguir por escrito, o

:,.. No está ejecutando la obra de acuerdo con el Contrato o está constantemente incumpliendo las
obligaciones contractuales y las órdenes emitidas por la Supervisión, o

, Ha subcontratado alguna parte del Contrato sin autorización de la Junta de Distrito Municipal De
Villa Central.

, Si EL CONTRATISTA cede la totalidad de sus activos en beneficio de sus acreedores;

, Si se le asigna un administrador judicial a EL CONTRATISTA a causa de su insolvencia.

� Que un tribunal pronuncie la rescisión del Contrato.

De igual modo, podrá procederse en caso de incumplimiento de cualquiera de las cláusulas de este Contrato,
que a juicio de la Junta de Distrito Municipal De Villa Central sean violadas por EL CONTRATISTA. 

En tal caso, la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, unilateralmente y sin responsabilidad para ella,
podrá rescindir este Contrato y procederá a evaluar los daños y perjuicios a fin de que, por todos los medios,
exigir a EL CONTRATISTA ser resarcida por dichos perjuicios.

ARTÍCULO 28.- NULIDADES DEL CONTRATO. 

Constituirá una causa de nulidad absoluta del Contrato, sin perjuicio de otra acción que dec�:Ja interponer la
Junta de Distrito Municipal De Villa Central, las enunciadas a continuación:

a) La violación del régimen de prohibiciones establecido en el Articulo 14 de la Ley 340-06, sobre
Compras y Contrataciones Públicas de Bienes, Servicios, Obras y Concesiones, su modificatoria.

ARTÍCULO 29.- RECEPCIÓN PROVISIONAL 

La Junta de Distrito Municipal De Villa Central tomará posesión de las Obras cuando éstas hayan superado
las pruebas de terminación y se haya expedido un certificado de recepción provisional.

12 \ 
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Tras la recepción provisional de las Obras, EL CONTRATISTA desmantelará y ret �fá-;;tas�-!tf,f-l
<:, ti 

provisionales así como los materiales que ya no se utilicen para la ejecución del Contrat \\ �jmismo, r�.ijf,árá .. ;}
todos los desechos u obstáculos, y restablecerá toda modificación en el estado del emp �r¡,ientoen_��� 
forma exigida por el Contrato. '� 

ARTÍCULO 30.- CUBICACIÓN DE CIERRE 

EL CONTRATISTA producirá una cubicación final o de cierre, én los casos anticipados previstos en es.te 
Contrato, o al finalizar la Obra, en la que consten todos los montos que se le adeuden en virtud de El 
Contrato. La Supervisión deberá validar la cubicación final dentro de 1 O diez dias de recibida, si ésta fuera 
correcta y estuviera completa. En caso contrario, se le solicitará a EL CONTRATISTA que realice toda 
corrección o agregados necesarios. Si lueg-o -de presentarse esta nueva cubicación final, no fuese 
satisfactoria, la Junta de Distrito Municipal De Villa Central deberá determinar el monto a pagar a EL 
CONTRATISTA 

ARTÍCULO 31.- RECEPCIÓN DEFINITIVA 

Al expirar el periodo de garantía, cuando todos los defectos o deterioros hayan sido subsanados, el 
Supervisor extenderá a EL CONTRATISTA un certificado de recepción definitiva y remitirá una copia del 
mismo a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central , con indicación de la fecha en que EL CONTRATISTA 
haya cumplido sus obligaciones contractuales a satisfacción del Supervisor. El Supervisor entregará el 
certificado de recepción definitiva a más tardar 20 veinte días, después de que expire el periodo arriba 
mencionado, o, después de dicho periodo, tan pronto como se haya terminado a satisfacción del Supervisor 
toda obra ordenada. 
Las Obras no se considerarán concluidas hasta que un certificado de recepción definitiva haya sido firmado 
por el Supervisor y enviado a la Junta de Distrito Municipal De Villa Central, con una copia para EL 
CONTRATISTA. 

ARTÍCULO 32.- MODIFICACIONES A EL CONTRATO 

Cualquier modificación a los términos y condiciones del presente Contrato deberá hacerse por acuerdo 
mutuo entre LAS PARTES, por escrito, mediante enmiendas numeradas cronológicamente y la fecha de 
vigencia de cada una se contará a partir de la fecha de aprobación realizada por 1a Junta de Distrito Municipal 
De Villa Central. 

ARTÍCULO 33.- ARREGLO DE CONFLICTOS. 

LAS PARTES se comprometen a realizar sus mejores esfuerzos para resolver en forma amigable los 
conflictos o desacuerdos que pudieran surgir con relación al desarrollo del presente Contrato y su 
interpretación. 

ARTÍCULO 34.- SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS. 

Tocio litigio, controversia o reclamación resultante de este Contrato o relativo al mismo, su incumplimiento, 
su interpretación, su resolución o nulidad sera sometido al Tribunal Contencioso, Tributario, Administrativo, 
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entre las partes, podrán acogerse al procedimiento de Arbitraje Comercial de la Rep fu I a �iW(>j_f, oe 
conformidad con las disposiciones de la Ley No. 479-08, de fecha treinta (30) de diciembre II ocho 
(2008). 

ARTÍCULO 35.- INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO. 

El significado e interpretación de los términos y condiciones del presente Contrato se hará al amparo de las 
leyes de la República Dominicana. 

ARTÍCULO 36.- IDIOMA OFICIAL. 

El presente Contrato ha sido redactado en español, que será el idioma de control para todos los asuntos 
relacionados con el significado e interpretación de los términos y condiciones del presente documento. 

ARTÍCULO 37.- TITULOS. 

Los litulos no limitarán, alterarán o modificarán el significado de este Contrato. 

ARTÍCULO 38.- LEGISLACIÓN APLICABLE. 

EL CONTRATISTA realizará sus servicios de conformidad con las leyes nacionales y tomará todas las 
medidas necesarias para asegurar que su personal técnico cumpla con las leyes vigentes en la República 
Dominicana. 

ARTÍCULO 39.- ELECCIÓN DE DOMICILIO. 

Para todos los fines y consecuencias del presente Contrato, LAS PARTES eligen domicilio en las 
direcciones que figuran en la parte introductiva del presente Contrato, en el cual recibirán válidamente todo 
tipo de correspondencia o notificación relativa al presente Contrato, su ejecución y terminación. 
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ENTRE: De una parte DOMINGO DILONE DIAZ, dominicano, r¡,ayo: :::;ad, '. 
casado, empresario, portador de la cédula de identidad y electoral No.048=0017--217- -

2, domiciliado y residente en este Municipio Bonao, Provincia de Monse/für Noµel, ,. ·
á 

Rep. Dominicana, actuando en calidad de director del Distrito MunicipaJ,t� .. $alvl 
Los Quemados, institución organizada de acuerdo a las leyes de =1a--«ep. 
Dominicana, con número de RNC-43004797-1, creado mediante la ley No.374-06, 
quien para los fines del presente Contrato, se denominará LA ENTIDAD 
CONTRATANTE, o por su nombre completo. 

De la otra parte la razón social SINAI GLOBAL FULL SERVICES, S.R.L RNC, núm. 
131-27303-3, sociedad comercial organizada y existente de conformidad con las
leyes de la República Dominicana, con su domicilio social y asiento principal
ubicado en la avenida Las Palmas, num.52-8, Las Palmas De Herreras, Santo
Domingo Oeste, República Dominicana, tel.809-3849338, debidamente representada
para los fines del presente Contrato por su presidente señor, ANDY NOEL
NUÑEZ CABRERA, dominicano, mayor de edad, casado, portador de la Cédula de
Identidad y Electoral num001-08836215, con su domicilio social y asiento principal
en la Av. Las Palmas, núm. 52-B, Las Palmas de Herrera, Santo Domingo Oeste,
República Dominicana; quien para los fines del presente Contrato, se denominará
"EL CONTRATISTA". 

Para referirse a ambos se les denominará LAS PARTES 

PREÁMBULO 

POR CUANTO: La Ley 340-06, de fecha dieciocho (18) de agosto del dos mil seis 
(2006), sobre Compras y Contrataciones Públicas de Bienes, Servicios, Obras y 
Concesiones, y su posterior modificación contenida en la Ley 449-06, de fecha seis 
(06) de diciembre del dos mil seis (2006), establece entre los Procedimientos de
Selección la Licitación Pública Nacional.

POR CUANTO: A que la referida Ley, en su Artículo 16, numeral 1, establece 
además que: "Licitación Pública: Es el procedimiento administrativo mediante el cual 
las entidades del Estado realizan un llamado público y abierto, convocando a los 
interesados para que formulen propuestas, de entre las cuales seleccionará la más 
conveniente conforme a los pliegos de condiciones correspondientes.". 

POR CUANTO: El Artícu1o 17 de la referida Ley, establece la tabla contentiva de los 
factores mediante la cual se determina los umbrales topes que sirven de base para la 
selección del Procedimiento a aplicar en un proceso de compra o contratación. 
Resolución num. PN P-01-2022. 

POR CUANTO: Los días doce,(12), trece{13), catorce(14), diecisiete{17) y 
dieciocho(18) del mes Octubre año dos mil veintidós(2022), la Junta Distrital 
Municipal La Salvia Los Quemados, convocó a Licitación Pública Nacional, para la 
ejecución de la construcción de aceras y contenes en el sector La Salvia Los 
Quemados, municipio de Bonao, Provincia Monseñor Nouel, República Dominicana. 

1 
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POR CUANTO: Que hasta el día dieciocho [18] del mes del af\o dos mil veintidósl[2022, estuvieron disponible para todos los interesados los Pli�gos de COf\diciones 
Específicas para la referida Licitación. ~ 

• 

.. ... � 

POR CUANTO: Que el día [24] de octubre del año [2022] se procedi6--a (9 r,icepcfón 
de las Ofertas, Técnicas "Sobre A" y Económicas "Sobre B", y a la apertura de los 
Sobres "A': contentivos de las Propuestas Técnicas de los Oferentes participantes 
en la Licitación, en presencia del Comité de Compras y Contrataciones y del 
Notario Público actuante. 

POR CUANTO: Que el d ia treinta y uno [25] del mes de [octubre] del ano [2022], se procedió a 
notificar a los Oferentes que habían quedado habilitado para la apertura y lectura de las Propuestas 
Económicas "Sobre B". 

POR CUANTO: Que el día treinta y uno [31] del mes de [octubre] del año [2022], se 
procedió a la apertura y lectura de los Sobres "B", contentivos de las Propuestas 
Económicas de los Oferentes que habían superado la primera etapa de la Licitación, 
en presencia del Comité de Compras y Contrataciones y del Notario Público 
actuante. 

POR CUANTO: Que después de un minucioso estudio de todas las Propuestas 
presentadas, el Comité de Compras y Cor,trataciones de la Junta Distrital Municipal 
La Salvia Los Quemados, mediante Acta de fecha treinta y uno (31) del mes de 
octubre del año dos mil veintidós (2022), le adjudicó a EL CONTRATISTA, el 
Contrato de Ejecución de Obra para la construcción de la construcción de aceras y
contenes en el sector La Salvia Los Quemados. 

POR CUANTO: A que el día treinta y uno (31) del mes de octubre del año dos mil 
veintidós (2022, la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, procedió a la 
notificación del resultado de la Licitación conforme al Cronograma establecido. 

POR CUANTO: En fecha cuatro [04] de noviembre del año dos mil veintidós (2022), 
EL CONTRATISTA, constituyó la Garantía de Fiel Cumplimiento de Contrato, 
correspondiente al 4% del monto total adjudicado, en cumplimiento a la disposición 
del Artículo 112, del Reglamento de Aplicación de la Ley aprobado mediante 
Decreto 543-12, de fecha seis (06) de septiembre del dos mil doce (2012). 

POR LO TANTO, y en el entendido de que el anterior preámbulo forma parte 
integral del presente contrato, 

ARTÍCULO 1.- DEFINICIONES E INTERPRETACIONES: 

Siempre que en el presente Contrato se empleen los siguientes términos, se 
entenderá que significan lo que expresa a continuación: 
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Sub-Contratista: Persona natural o jurídica, o asociación de estas, la cual 
�

�bra 
Contrato directamente con EL CONTRATISTA, para el suministro de bie�es y/o 
servicios para la ejecución de la obra. , ' 

¡,-

Supervisor: Persona natural o jurídica de Derecho Público, competente, desigq_ada 
por la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, responsable de dirigi'r- o 

supervisar 



't ' 

ARTÍCULO 5.- FORMA DE PAGO 1. 
. 

-·

� 

Los pagos se harán de la siguiente manera: ..,., ..... 
����

1. Un primer pago o Anticipo equivalente al 20%(veinte por ciento) del valor total
de La Obra contratada, cuya suma asciende al valor RO$ 582,992.84
(QUINIENTO OCHENTA Y DOS MIL NOVESCIENTOS NOVENTA Y DOS
PUNTO OCHENTA Y CUATRO CENTAVOS).Este pago se hará en un plazo
no mayor de diez (10) días a partir de la firma del Contrato y contra
presentación de La Garantía señalada en el Artículo dos (2), numeral
ocho(8), de este Contrato. EL CONTRATISTA utilizará El Anticipo
únicamente para operaciones relacionadas con la ejecución de La Obra.

2. La suma restante será pagada en pagos parciales a EL CONTRATISTA,
mediante cubicaciones periódicas por Obra realizada y certificadas por la
Supervisión. Estos pagos se harán en un período no mayor de tres (3) días a
partir de la fecha que la cubicación este certificada por El Supervisor.

3. El monto de la primera cubicación realizada por EL CONTRATISTA,
deberá exceder o por lo menos alcanzar el ochenta por ciento (80%) del
monto del Anticipo o Avance Inicial.

4. Podrán cubicarse Obras adicionales elaboradas como Órdenes de
Cambio, y serán pagadas en la medida en que sean ejecutadas, previo
acuerdo de precios entre LAS PARTES. Estas Obras adicionales serán
regidas por las condiciones de este Contrato a menos que sea acordado
de manera diferente entre LAS PARTES.

ARTÍCULO 7.-TIEMPO DE EJECUCIÓN 
EL CONTRATISTA se obliga a comenzar los trabajos objeto del presente Contrato, 
a más tardar el día siete del mes de noviembre del año dos mil veintidós(2022), 
días después de haber recibido 



Esta compensación se aplicará por cada día de atraso en la entrega de la.�,P@�·:­
serán descontadas del pago final y/o de las garantías constituidas en efe��º ,de las • � •.
sumas acreditadas a EL CONTRATISTA. " · . , . ·,\ 

El pago con la deducción de dichos daños y perjuicios, no exolJe;ará a EL':. · �)
CONTRATISTA de su obligación de terminar la Obra, ni de ninguna d1

�· �-sus demás ;.¡1 
obligaciones ni responsabilidades emanadas de este Contrato. A esf · efecto 'EL ,y' 
CONTRATISTA declara que queda constituido en mora por el sólo vencf iento ��I · '/
plazo señalado, sin necesidad de requerimiento alguno de acuerdo a la ley. 

ARTÍCULO 9.- FUERZA MAYOR Y CASO FORTUITO 
Ni Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados ni EL CONTRATISTA serán 
responsables de cualquier incumplimiento de El Contrato si su éjecución ha sido 
demorada, impedida, obstaculizada o frustrada por causas de Fuerza Mayor o Caso 
Fortuito. 

Para los efectos del presente Contrato, Fuerza Mayor significa cualquier evento o 
situación que escapen al control de una parte, imprevisible e inevitable, y sin que 
esté envuelta su negligencia o falta, como son, a manera enunciativa pero no 
limitativa, actos de autoridades gubernamentales o militares, regulaciones o 
requerimientos gubernamentales, epidemias, guerras, actos de terroristas, huelgas, 
fuegcs, explosiones, temblores de tierra, accidentes, catástrofes, inundaciones y 
otras perturbaciones ambientales mayores, condiciones severas e inusuales del 
tiempo. 

Caso Fortuito significa aquel acontecimiento que no ha podido preverse, o que 
previsto no ha podido evitarse, por ser extraño a la voluntad de las personas. 
Las causas de Fuerza Mayor o Caso Fortuito especificadas anteriormente no 
incluyen: 

1. Cualquier evento causado por negligencia o acción intencional de una
parte.

2. Cualquier evento que una de las partes pudo haber tomado en cuenta al
momento de la firma o de la ejecución de este Contrato para evitar
incumplimiento de sus obligaciones.

3. Insuficiencia de recursos o fallas en el cumplimiento de cualquier pago bajo
este Contrato.

La falla de una parte involucrada en el presente Contrato, que le impida cumplir 
cualquiera de sus obligaciones, no será considerada como incumplimiento, siempre 
y cuando éste surja de un evento de Fuerza Mayor o Caso Fortuito y la parte 
afectada haya tomado todas las precauciones razonables, con el debido esmero y 
cuidado, siempre con el objetivo de cumplir con los términos y condiciones 
establecidos en este Contrato. 

Si por una causa de Fuerza Mayor o Caso Fortuito, EL CONTRATISTA no concluye 
sus labores en el plazo establecido, la Junta Distrital Municipal La Salvia Los 
Quemados, extenderá el Contrato por un tiempo igual al período en el cual EL 
CONTRATISTA no pudo cumplir, debido únicamente a esta causa. 
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EL CONTRATISTA tendrá derecho al pago o los pagos establecidos en el presente
Contrato durante el período de incumplimiento como resultado de una causa de
Fuerza Mayor o Caso Fortuito. Igualmente tendrá derecho al reembo!,so--pe 
cualquier gasto adicional directamente relacionado con las obligaciones rEJ_sG.ttantes 
del contrato en el que incurra durante el período de Fuerza Mayor o Caso;{?"rtuítp. 

·, -

. l 

• 1
Si EL CONTRATISTA dejara de presentar tal reclamación o de d�f · el aviso
requerido dentro del período especificado, se considerará que ha renuncÍado a su
derecho en relación a la ocurrencia de la Fuerza Mayor o Caso Fortuito. \;: , ;/ 

• (, "'' • •4 ... 

. ¡ • • ) , 
ARTÍCULO 10.-INCREMENTOS DE PRECIOS � ..... 

Queda convenido que EL CONTRATISTA no tendrá derecho a reclamar
incrementos de precios durante el periodo de ejecución establecido en este
Contrato. Los precios unitarios se mantendrán inalterables hasta la finalización de la
Obra. 

ARTÍCULO 10.- SUPERVISIÓN 

La Supervisión representará a la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados y
será intermediaria entre ésta y EL CONTRATISTA, y por su conducto se tramitarán
todas las cuestiones relativas al desarrollo del presente Contrato. 

EL CONTRATISTA permitirá que la Junta Distrital Municipal La Salvia Los
Quemados o su representante, inspeccionen en cualquier momento la ejecución de
los trabajos objeto de este Contrato. 

ARTÍCULO 11.- NO RELACIÓN LABORAL. 

LAS PARTES aceptan y reconocen que el presente Contrato no establece una
relación de subordinación laboral entre ellas bajo el Código de Trabajo de la
República Dominicana. EL CONTRATISTA acuerda, por este medio, liberar a la
Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados.de toda acción o demanda laboral
que ella o su personal, los subcontratistas, sus emple ,efes y/o representantes
intentaren en su contra, derivada del cumplimiento y ejecución del presente
Contrato. 

ARTÍCULO 12.- DOCUMENTOS QUE DEBE APORTAR EL CONTRATISTA 
En un plazo de quince (15) días después de constituirse la Garantía de Fiel
Cumplimiento que se establece en la parte infine del preámbulo del presente
contrato, EL CONTRATISTA suministrará a la Junta Distrital Municipal La Salvia
Los Quemados y al Supervisor, un ejemplar en copia dura y otro electrónico de los
planos elaborados para la ejecución de El Contrate. así como las Especificaciones
Técnicas definitivas, presupuesto y otros documentos de El Contrato. En el
momento de expedirse el Certificado de Garantía, o en el momento de la recepción
definitiva, EL CONTRATISTA suministrará a la Junta Distrítal Municipal La Salvia
Los Quemados y al Supervisor todos los planos, en copia dura y electrónica, como
construido (As Built) y cualquier otro documento requerido por la Junta Distrital
Municipal La Salvia Los Quemados y El Supervisor. 

7 



.-<�,u;, · 
�+' ....... y-, ., • . .'"\. ,/'v . ·.n,' 

f 
,, ; \ 

ARTÍCULO 13.- OBLIGACIONES GENERALES DEL CONTRATISTA· 

,.���; -� .. )'­
EL CONTRATISTA ejecutará y concluirá las Obras y sub�nará . cualq�ier 
deficiencia de las mismas identificadas por la Junta Distrital Municipiíl- La Salvia..J..os ,-.
�uem��os, con el cuidado y la diligencia debidos y en riguroso cump!i�_.,ie�fo oe !�.s./ d1spos1c1ones del Contrato. ,, ,. , ' ·· , 

""-�=-� -� 

El CONTRATISTA será responsable de la correcta interpretación de los Planos para 
la realización de la obra, respondiendo por los errores de interpretación incurridos 
durante la ejecución y conservación de la misma hasta la Recepción Definitiva por 
parte de la Entidad Contratante. 

EL CONTRATISTA se atendrá a las órdenes administrativas impartidas por El 
Supervisor. Cuando EL CONTRATISTA considere que las exigencias de una orden 
administrativa sobrepasan El Contrato, deberá notificarlo a El Supervisor en un 
plazo de treinta (30) días a partir del recibo de la orden administrativa. La ejecución 
de la orden administrativa no se suspenderá como consecuencia de dicha 
notificación. 

EL CONTRATISTA, ante cualquier deficiencia o error que constatara en el Proyecto 
6 los Planos, deberá comunicarlo de inmediato al funcionario competente, 
absteniéndose de realizar los trabajos que pudiesen estar afectados por esas 
deficiencias o errores, salvo que el funcionario competente ordene la ejecución de 
tales trabajos, en este último caso, EL CONTRATISTA quedará exento de 
responsabilidad. 

Asimismo, EL CONTRATISTA será responsable cuando los v1c1os advertidos 
puedan llegar a comprometer la estabilidad de la obra y provocar su ruina total o 
parcial y porta falta de notificación a la administración o la ejecución de los trabajos 
sin orden escrita de ésta. 

EL CONTRATISTA respetará y cumplirá toda la legislación y normativa vigente en 
el Estado Dominicano. 

Todas y cada una de las autorizaciones que sean requeridas por las leyes o 
regulaciones vigentes, o por las autoridades gubernamentales, o cualquiera otra 
institución privada o pública, para la realización de los trabajos de construcción y 
ejecución de 51 Proyecto, cuya obtención sea usualmente responsabilidad de un 
contratista general, deber$n ser obtenidas por EL CONTRATISTA. 

ARTÍCULO 14.- DIRECCIÓN DE LAS OBRAS 

EL CONTRATISTA dirigirá personalmente las Obras o nombrará a un representante 
suyo para que lo haga. 

El representante de EL CONTRATISTA tendrá plena autoridad para adoptar 
cualquier decisión que sea necesaria para la ejecución de las Obras, para recibir y 
llevar a cabo órdenes administrativas. En cualquier caso, será responsabilidad de 
EL CONTRATISTA cuidar de que las Obras se realicen de forma satisfactoria y 
según el proyecto aprobado, incluido el garantizar que sus propios empleados y los 
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subcontratistas observen las Especificaciones Técnicas y las ./4fd��s'� 
administrativas. / ' ·. ·· \ 

// ... - ,,. .. ti ... ' -, � 

/ � - ) ·' 
-.J .. •• • \ 

ARTÍCULO 15.-APROBACIÓN DEL PERSONAL. (�. l .. "'· 
·�)

., .- _, ..... '.:. ·¡ 
La aceptación de la Oferta por parte de la Junta Distrital Municipal La 5-_alvia tos ., ./
Quemados se considera como acuerdo con el personal propuesto. Con re1�iór � • : _,•'./ 
cualquier otro personal de EL CONTRATISTA deber� someter una copia=ctet--
currículum vitae de cada persona incluida, a la Junta Distrital Municipal La Salvia 
Los Quemados, para su revisión y aprobación. Sila Junta Distrital Municipal La 
Salvia Los Quemados, no lo objeta dentro de los primeros diez (10) días de recibida 
la copia, se entiende que el personal en cuestión ha sido aprobado. 

ARTÍCULO 16.-REMOCIÓN O REEMPLAZO DE PERSONAL. 

EL CONTRATISTA no podrá realizar cambios de personal sin previa autorización 
de la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, la cual no será negada sin 
motivo justificado. En caso de que por razones ajenas a la voluntad de EL 
CONTRATISTA, sea necesario el reemplazo de cualquier personal, EL 
CONTRATISTA se compromete a reemplazarlo por una persona con semejantes 
aptitudes y experiencia. la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados se 
reserva el derecho de objetar cualquier personal, en cualquier momento, siempre y 
cuando existan causas justificadas para hacerlo. 

PÁRRAFO:EL CONTRATISTA deberá entregar a El Supervisor de la Junta
Distrital Municipal La Salvia Los Quemados un listado con cada una de las
personas que trabajarán en el periodo de construcción acordado. Este personal 
deberá estar debidamente identificado como empleado de EL CONTRATISTA, y

dicha identificación deberá considerar los siguientes datos personales: nombre y 
apellidos, cedula, cargo o responsabilidad, dirección y teléfono. 

ARTÍCULO 17.- PROTECCIÓN AL MEDIO AMBIENTE Y SEGURIDAD 
OCUPACIONAL. 

EL CONTRATISTA tomará las medidas necesarias para proteger al medio 
ambiente, tanto en el lugar de las Obras como fuera de éste, así como para limitar 
perjuicios y molestias a personas y propiedades resultantes de contaminación, ruido 
y otros derivados de sus- operaciones. EL CONTRATISTA se asegurará de que las 
emisiones de aire, descargas superficiaies y efluente ai terreno durante el periodo 
del Contrato estén de acuerdo con los valores permitidos por la ley. 

La seguridad del área de la Obra durante el período de construcción es 
responsabilidad de EL CONTRATISTA. 

Es responsabilidad de EL CONTRATISTA asegurarse que se tomen todas las 
precauciones en materia relacionadas con el público y la seguridad de la 
construcción, así como obedecer todas las regulaciones establecidas por la Junta 
Distrital Municipal La Salvia Los Quemados. 
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Es obligación aplicar e implementar las siguientes medidas precautorias, dur�; '<-�>.--...,
permanencia en la Obra y/o ejecución de trabajos. 1 • ' · , · · \ 

Todas las personas involucradas con el proyecto y los trabajos, deberá1"Cumplir ';2 ·,1
completamente con todas las regulaciones de seguridad ocupacional, para lb--�ual 1� ·_-

1Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, cooperará en lo concefni�nf� "'-- -. 
a autoridades que exigen estas regulaciones. No se permitirán menores 'en· los ,. ,. . 1/
lugares de trabajo en ningún momento. --� --�•;,,..-� 
EL CONTRATISTA cumplirá en todos los casos con lo dispuesto en los Planes de 
Manejo Ambiental, Salud y Seguridad Ocupacional, y Respuesta a Emergencias 
para Construcción. 

ARTÍCULO 18.- GARANTÍA DE ANTICIPO. 

Antes de recibir el primer pago de avance inicial, EL CONTRATISTA, deberá 
proporcionar una garantía del mismo, constituyendo una póliza de seguro de 
fidelidad a entera satisfacción de la Junta Distrital Municipal La Salvia Los
Quemados, por un valor equivalente al monto del avance inicial. 

La presente garantía se reducirá automáticamente y en la misma proporción en que 
el anticipo se impute a los abonos, y permanecerá en vigor desde la fecha de pago 
del anticipo de conformidad con el Contrato hasta que la Junta Distrital Municipal
La Salvia Los Quemados haya recibido del Contratista el reembolso total de ese 
monto. 

ARTÍCULO 19.- COMPROMISO DE FIEL EJECUCIÓN DE CONTRATO. 

EL CONTRATISTA asumirá la responsabilidad total por el fiel y debido trazado y 
disposición de la Obra, así como también, por la provisión de todos los instrumentos 
necesarios, equipos y mano de obra necesarios para tales fines. 

Si en cualquier momento o en el curso de la realización de la Obra surgiera o se 
presentara algún error de disposición, dimensiones o alineación de alguna parte de 
la Obra, EL CONTRATISTA, a requerimiento de la Junta Distrital Municipal La
Salvia Los Quemados o la Supervisión, deberá, a su propio costo, rectificar dicho 
error a entera satisfacción. 

ARTÍCULO 20.- GARANTÍA DE FIEL CUMPLIMIENTO DE CONTRATO 

Para garantizar el fiel cumplimiento del presente Contrato EL CONTRATISTA hace 
formal entrega de una garantía bancaria o una póliza de seguros a favor de la Junta
Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, en cumplimiento a lo establecido en 
el artículo 112 del Reglamento de Aplicación de la Ley de compras y contrataciones 
aprobado mediante el Decreto 543-12, de fecha seis (06) de septiembre del dos mil 
doce (2012), por un valor equivalente al Cuatro por Diez (4%) del monto del 
Contrato. 

PARRAFO l. Dicha garantía responderá de los daños y perjuicios que se produzcan 
a la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, en caso de 
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incumplimiento, que determinará en todo caso la ejecución de la garant,a, , - ·. '-
independientemente del resto de acciones que legalmente procedan. ·:.

· '
• ·.: ._ i

, 
- I 

ARTÍCULO 21. RESPONSABILIDAD CIVIL 
'\. ,·· .- " 

EL CONTRATISTA. será el único responsable por los daños y perjuicios calisados . ·, ,,,
a las personas que laboren en ta ejecución de estos trabajos y por todos los daños y 
perjuicios que puedan causar a terceras personas y/o propiedades, así como 
también, asumirá la totalidad de los riesgos y compromisos que se originen por los 
mismos. A tales efectos deberá presentar para la suscripción del presente 
Contrato la póliza de responsabilidad civil general, correspondiente. 

EL CONTRATISTA mantendrá a la Junta Distrital Municipal La Salvia Los
Quemados, sus agentes y empleados, libres e indemnes de y contra toda 
reclamación, compensación, pérdidas o gastos que surgieren o resultaren de las 
Obras, inclusive servicios profesionales provistos por EL CONTRATISTA.

Se entiende por obligaciones de indemnidad a las reclamaciones, compensaciones, 
pérdidas o gastos, que se atribuyan a lesiones corporales, enfermedad o muerte de 
personas, o destrucción de la propiedad física. 

EL CONTRATISTA obtendrá o mantendrá un seguro como pérdidas y 
reclamaciones que surgieren de fallecimiento o lesión, a toda persona empleada por 
él o cualquier subcontratista, de tal modo que la Junta Distrital Municipal La
Salvia Los Quemados, esté indemnizada. 

ARTÍCULO 22.- GARANTÍA DE VICIOS OCULTOS 

Al finalizar los trabajos, EL CONTRATISTA deberá presentar una garantía de las 
Obras ejecutadas por él a satisfacción de la Junta Distrital Municipal La Salvia
Los Quemados, (Garantía de Vicios Ocultos), por un monto equivalente al diez por 
ciento (10%), del costo total a que hayan ascendido todos tos trabajos realizados al 
concluir la Obra. Esta garantía deberá ser por un (1) año, con la finalidad de 
asegurar los trabajos de cualquier reparación que surja por algún defecto de 
construcción no detectado en el momento de recibir ta Obra. La garantía deberá ser 
otorgada por una compañía de seguros con su correspondiente fianza, a entera 
satisfacción de la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados.

Esto en adición a lo establecido en los artículos 1792 y siguientes del Código Civil 
Dominicano. 

EL CONTRATISTA también será responsable por los daños que ocasione a las 
Obras existentes en el terreno desde el momento de su toma de posesión y que no 
haya sido advertido por la Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados,
hasta el momento de recibir la Obra terminada. 

ARTÍCULO 23.- DEVOLUCIÓN DE LA GARANTÍA DE FIEL CUMPLIMIENTO DE 
CONTRATO. 
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La Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, se compromete a liberar la 
Garantía de Fiel Cumplimiento de Contrato cuando EL CONTRATISTA presente los 
siguientes documentos: � -:----;;--... 

... . 

,;- �1. Garantía de Vicios Ocultos o de la Calidad de las Obras · · · ' · �, • 
2. Certificado de Descargo de la Secretaría de Estado de Trabajo

-

_>;¡ ·•-�"' ·· .. -. '3. Pago de Liquidación de todos los compromisos de la Seguridad Soqial 
-i,_ � � ' .;!-4. Certificación de estar al día con el pago del impuesto Sobre La Renta � ·: 

5. comprobante de pagos de las tasas del CODIA --:: � ,·-... 

ARTÍCULO 24.- IMPUESTOS. 

EL CONTRATISTA no estará exento de ningún pago de impuestos en virtud del 
presente Contrato y por tanto será el único responsable por el pago de los 
gravámenes sobre las sumas percibidas bajo el mismo. 

ARTÍCULO 25.-EQUILIBRIO ECONÓMICO. 

Si en fecha posterior a la entrada en vigencia del presente Contrato se producen 
cambios en las leyes nacionales, relativos y/o relacionados con la moneda nacional, 
que impliquen aumentos en el costo o en los gastos a incurrir por EL
CONTRATISTA para la ejecución de la obra, los pagos y los gastos reembolsables 
pagables a EL CONTRATISTA, en virtud de este Contrato, aumentarán en la 
proporción correspondiente a las modificaciones que haya sufrido la legislación con 
relación a la devaluación de la moneda nacional. 

ARTÍCULO 26.- SUB-CONTRATACIONES 

EL CONTRATISTA no podrá ceder el Contrato o cualquier parte del mismo, ni 
ningún beneficio o participación o emergente del mismo, sin el previo 
consentimiento por escrito de la Junta Distrital Municipal La Salvia Los
Quemados. 

El otorgamiento de subcontratos con el previo consentimiento escrito de la Junta
Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, no eximirá a EL CONTRATISTA de 
ninguna responsabilidad y obligación estipulada en El Contrato. 

De igual manera, queda entendido que EL CONTRATISTA será también 
responsable de todos los actos, comisiones, defectos, negligencias, descuidos o 
incumplimientos del subcontratista o de sus agentes, empleados o trabajadores. 

ARTÍCULO 27.- RESCISIÓN 
La Junta Distrit.al Municipal La Salvia Los Quemados, se reserva el derecho de 
dar por terminado este Contrato en caso de que EL CONTRATISTA diera muestras 
fehacientes de incumplimiento de sus obligaciones. 

La Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, podrá rescindir, sin 
responsabilidad ninguna, el presente Contrato, así como ejecutar la Garantía de Fiel 
Cumplimiento de Contrato, si EL CONTRATISTA fuese a la quiebra, o si se 
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extendiese contra él una orden de administración judicial, o si se presen��• ,--� 
petición de declaración en quiebra, o si hiciese algún convenio con sus acreédores o ' 
una cesión a favor de ellos, o si recayese un mandamiento judicial sobre stii� bienes, � · : �\ o si la Supervisión certificase por escrito a La Junta Distrital Municipal 1ba Salvia -�� · 

-
�
-:-}

• 
Los Quemados, que en su opinión EL CONTRATISTA: 

\._-' _,.. ' < • 

1 H b d d I Ob �� t� '
4 

: I . a a an ona o as ras, o \ . ·" . /
2. Ha dejado sin debida aprobación justificada, de iniciar la Obra o--t,}a.,. �-�/

suspendido el progreso de la misma durante treinta (30) días, no obstante
habérsele requerido proseguir por escrito, o

3. No está ejecutando la obra de acuerdo con el Contrato o está
constantemente incumpliendo las obligaciones contractuales y las órdenes
emitidas por la Supervisión, o

4. Ha subcontratado alguna parte del Contrato sin autorización de La Junta
Distrital Municipal La Salvia Los Quemados.

5. Si EL CONTRATISTA cede la totalidad de sus activos en beneficio de sus
acreedores;

6. Si se le asigna un administrador judicial a EL CONTRATISTA a causa de su
insolvencia.

7. Que un tribunal pronuncie la rescisión del Contrato.

De igual modo, podrá procederse en caso de incumplimiento de cualquiera de las 
cláusulas de este Contrato, que a juicio de La Junta Distrital Municipal La Salvia 
Los Quemados, sean violadas por EL CONTRATISTA. 

En tal caso, La Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, 
unilateralmente y sin responsabilidad para ella, podrá rescindir este Contrato y 
procederá a evaluar los daños y perjuicios a fin de que, por todos los medios, exigir 
a EL CONTRATISTA ser resarcida por dichos perjuicios. 

ARTÍCULO 28.-NULIDADES DEL CONTRATO. 

Constituirá una causa de nulidad absoluta del Contrato, sin perjuicio de otra acción 
que decida interponer La Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados, las 
enunciadas a continuación: 

a) La violación del régimen de prohibiciones establecido en el Artículo 14 de la
Ley 340-06, sobre Compras y Contrataciones Públicas de Bienes, Servicios,
Obras y Concesiones, su modificatoria.

ARTÍCULO 29.- RECEPCIÓN PROVISIONAL 

LA JUNTA DISTRITAL MUNICIPAL LA SALVIA LOS QUEMADOS tomará 
posesión de las Obras cuando éstas hayan superado las pruebas de terminación y 
se haya expedido un certificado de recepción provisional. 
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Tras la recepción provisional de las Obras, EL CONTRATISTA desmantelará,__,_---...
retirará las estructuras provisionales así como los materiales que ya no se µtJ1Joe� 'v 11
para la ejecución del Contrato. Asimismo, retirará todos los desechos u ob,stácuJos,. ' _--�-

� y restablecerá toda modificación en el estado del emplazamiento en la form� -exigida ""I ·. '_ 
por el Contrato. �'. : 

., 

. -
-

... .::.. ... . -: .. : 
ARTÍCULO 30.- CUBICACIÓN DE CIERRE 

.. _, · '·'
. '.• '�.,·'., f/r\"'l EL CONTRATISTA producirá una cubicación final o de cierre, en los cas0Sc-...:---:-

anticipados previstos en este Contrato, o al finalizar la Obra, en la que consten 
todos los montos que se le adeuden en virtud de El Contrato. La Supervisión deberá 
validar la cubicación final dentro de quince (15) días de recibida, si ésta fuera
correcta y estuviera completa. En caso contrario, se le solicitará a EL 
CONTRATISTA que realice toda corrección o agregados necesarios. Si luego de
presentarse esta nueva cubicación final, no fuese satisfactoria, La Junta Distrital 
Municipal La Salvia Los Quemados deberá determinar el monto a pagar a EL 
CONTRATISTA. 

ARTÍCULO 31.- RECEPCIÓN DEFINITIVA 

Al expirar el período de garantía, cuando todos los defectos o deterioros hayan sido
subsanados, el Supervisor extenderá a EL CONTRATISTA un certificado de
recepción definitiva y remitirá una copia del mismo a La Junta Distrital Municipal 
La Salvia Los Quemados con indicación de la fecha en que EL CONTRATISTA 
haya cumplido sus obligaciones contractuales a satisfacción del Supervisor. El 
Supervisor entregará el certificado de recepción definitiva a más tardar en quince 
(15) días, después de que expire el período arriba mencionado, o, después de dicho
período, tan pronto como se haya terminado a satisfacción del Supervisor toda Obra
ordenada.
Las Obras no se considerarán concluidas hasta que un certificado de recepción
definitiva haya sido firmado por el Supervisor y enviado a La Junta Distrital 
Municipal La Salvia Los Quemados, con una copia para EL CONTRATISTA. 

ARTÍCULO 32.- MODIFICACIONES A EL CONTRA TO 

Cualquier modificación a los términos y condiciones del presente Contrato deberá 
hacerse por acuerdo mutuo entre LAS PARTES, por escrito, mediante enmiendas
numeradas cronológicamente y la fecha de vigencia de cada una se contará a partir
de la fecha de aprobación realizada por La Junta Distrital Municipal La Salvia Los 
Quemados. 

ARTÍCULO 33.- ARREGLO DE CONFLICTOS. 

LAS PARTES se comprometen a realizar sus mejores esfuerzos para resolver en
forma amigable los conflictos o desacuerdos que pudieran surgir con relación al 
desarrollo del presente Contrato y su interpretación. 
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ARTÍCULO 34.- SOLUCIÓN DE CONTROVERSIAS. ,: \ ,;_\ . .. 
... �} 

Todo litigio, controversia o reclamación resultante de este Contrato o relaij,v01 al ' , ')' 
mismo, su incumplimiento, su interpretación, su resolución o nulidad será ��tido , ··�,, ,; 
al Tribunal Contencioso, Tributario, Administrativo, instituido mediante la Ley 't'3--07

.,,_
:,__.,.,.,.,/ 

de fecha cinco (05) de febrero del dos mil siete (2007) y de común acuerdo entre las
partes, podrán acogerse al procedimiento de Arbitraje Comercial de la República 
Dominicana, de conformidad con las disposiciones de la Ley No. 479-08, de fecha 
treinta (30) de diciembre del dos mil ocho (2008). 

ARTÍCULO 35.-INTERPRETACIÓN DEL CONTRATO. 

El significado e interpretación de los términos y condiciones del presente Contrato 
se hará al amparo de las leyes de la República Dominicana. 

ARTÍCULO 36.- IDIOMA OFICIAL. 

El presente Contrato ha sido redactado en español, que será el idioma de control 
para todos los asuntos relacionados con el significado e interpretación de los 
términos y condiciones del presente documento. 

ARTÍCULO 37 .- TITULOS. 

Los títulos no limitarán, alterarán o modificarán el significado de este Contrato. 

ARTÍCULO 38.- LEGISLACIÓN APLICABLE. 

EL CONTRATISTA realizará sus se:vicios de conformidad con las leyes nacionales 
y tomará todas las medidas necesarias para asegurar que su personal técnico 
cumpla con las leyes vigentes en la República Dominicana. 

ARTÍCULO 39.- ELECCIÓN DE DOMICILIO. 

Para todos los fines y consecuencias del presente Contrato, LAS PARTES eligen 
domicilio en las direcciones que figuran en la parte improductiva del presente 
Contrato, en el cual recibirán válidamente todo tipo de correspondencia o 
notificación relativa al presente Contrato, su ejecución y terminación. 

ARTÍCULO 40.- ACUERDO INTEGRO. 

El presente Contrato y sus anexos contienen todas las estipulaciones y acuerdos 
convenidos entre LAS PARTES; en caso de ambigüedad, duda o desacuerdo sobre 
la interpretación del mismo y sus documentos anexos, prevalecerá su redacción. 
Asimismo se establece que si alguna de las disposiciones de este Contrato se 
declarara inválida, las demás no serán afectadas y permanecerán plenamente 
vigentes. 
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HECHO Y FIRMADO en Tres (3) originales de un mismo tenor, uno para cada una 
de LAS PARTES, y el otro para los fines correspondientes, en la Ciudad de Bonao, 
provincia Monseñor Nouel, República Dominicana, a los tres(3)días del mes de 
noviembre del año dos mil veintidós(2022). 

� u� ¿� 
En calidad de director de la 

La Junta Distrital Municipal La Salvia Los Quemados 
• PARTE CONTRATANTE

ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA
En reprentación de SINAI GLOBAL FULL SERVICES, SRL

EL CONTRATISTA 

YO, DR. FELIX DAVID MATA AQUINO, Abogado Notario Público de los del número 
para el Municipio de Bonao, Provincia de Monseñor Nouel, República Dominicana, 
Matriculado en el Colegio de Notarios bajo en No. 5833; CERTIFICO Y DOY FE que 
por ante mí han comparecido personalmente los señores: DOMINGO DILONE 
DIAZ, actuando en calidad de Director Municipal de la JUNTA DISTRITAL LA SALVIA 
LOS QUEMADOS (PARTE CONTRATANTE) Y ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, en
representación SINAI GLOBAL FULL SERVICES, S.R.L(PARTE CONTRATISTA),
personas a quienes doy fe conocer, cuyas referencias legales constan en el 
documento que antecede, quienes libres y volunt,ria e han estampado sus 
firmas en el mismo, declarándome, bajo la fe I juramento ue esa es la forma que 
acostumbran a firmar en todos sus actos pú ico 'Y priVV__a(,¡108:� 

IDMA;A 
DONOTARI 
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SNCC.D.032 

Distrito Municipal La Salvia-Los Quemados 
Creado Mediante ley No. 374-06 
De Fecha 3 de Octubre del 2006 

Calle lose Francisco Peña Gómez, Prolongación ANGEL peña 

RNCOCKM7971, T�éfono 809 296 9860. Mali. AyLasalvtaQuemadosOlEgmall.com 

23 DE DICIEMBRE 2022 

RECEPCIÓN DEFINITIVA DE OBRA 

UNIDAD OPERATIVA DE COMPRAS Y CONTRATACIONES 

En el Distrito Municipal La Salvia Los Quemados, Provincia Monseñor Nouel, Bonao, 
República Dominicana, a los 23 días del mes de Diciembre del año (2022) se reúnen en el 
lugar del proyecto denominado (CONSTRUCCION DE ACERAS Y CONTENES, ubicado 
en {LA SALVIA LOS QUEMADOS)

Por una parte (SINAI GLOBAL FULL SERVICES, SRL RNC Núm. 131-27303-3), en 
representación de la empresa (ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA) contratista que ejecutó 
los trabajos para la mencionada obra y por la otra parte:DOMINGO DILONE DIAZ en 
representación de la Entidad contratante. 

De común acuerdo LAS PARTES proceden a efectuar la RECEPCIÓN DEFINITWA de los 
trabajos de la mencionada obra, ejecutados en un todo de acuerdo a Contrato, Planos, 
Pliegos de Condiciones, Especificaciones Técnicas y demás documentación que sirviera 
de base para el llamado de referencia No. (JDMSL-CCC-CP-2022-0001) cuya apertura se 
verificó con fecha (24 de octubre de 2022) autorizada mediante Acto de fecha (24 de 
octubre de 2022) y adjudicada por Resolución de la Autoridad Competente de fecha 31
de octubre de 2022 documentación contenida en el expediente relativo al Proceso de 
referencia. 

Habiéndose cumplido el plazo de garantía en la obra no aparecen fallas ni defectos, por lo 
que corresponde devolver a la empresa contratista los fondos retenidos en el Certificado 
de Garantía por la suma de PESOS ORO DOMINICANOS (TREINTA Y TRES MIL
PESOS) (RO$ 33,000.00). 

Asimismo corresponde devolver a la empresa contratista la garantía de fiel cumplimiento 
de contrato constituida por (SEGUROS APS) por la suma de (VEINTE Y NUEVE MIL
CIENTO CUARENTA Y NUEVE PESOS CON SESENTA Y CUATRO CENTAVOS, (RO$ 
29,149.64) equivalente al uno (1) por ciento (%) del monto total de la adjudicación. En 
prueba de conformi "".,._�-.h0n las partes la presente ACTA en original y copias 
fotostáticas de un � t {j)a solo efecto en el lugar y fecha señalados. 

________________________________
Por el Contratista



ENTRE: 

�·�· 
� 

.}lyuntamimto !Munidpa( á� Q.ui.sgueya 

RNC: 4110113764, Tel. 809-523-0772 

Correo: alcaldiaquisgueya@smail.com 

CONTRATO DE EJECUCIÓN DE OBRAS 

De una parte, El AYUNTAMIENTO MUNICIPAL DE QUISQUEYA, entidad edilicia, regida de 
conformidad con la Ley No. 176-2007, promulgada en fecha 17 de Julio del año 2007, 
debidamente representada por su Alcalde Municipal RICHARD RAFAEL MONTILLA MEJIA, 
Dominicano, Mayor de Edad, Soltero, portador de la Cedula de Identidad y Electoral 
No 024-0008668-8, quien, para los fines del presente Contrato se denominará Entidad 
Contratante, o por su nombre. 

De la otra parte SINAI, GLOBAL FULL SERVICES SRL, Razón Social Organizada y 
Existente de Conformidad con Las leyes de la República Dominicana, debidamente 
representado por ANDY NOEL NUÑEZ CABRERA, Dominicano, mayor de edad, titular de la 
Cedula de Identidad y Electoral No. 001-08836215, Gerente General, Para los fines del 
presente Contrato por su calidad de Ingenieros Civil dominicano (a), registrados con el 
Registro Nacional de Contribuyente (RNC) No. 131-27303-3,con su domicilio social y asiento 
principal en la Av. Las parmas, No. 52 ·s·, Las Parmas de Herrera, Santo Domingo Oeste, 
quien, para los fines del presente Contrato, se denominará ·EL CONTRATADO." 

Para referirse a ambos se les denominará LAS PARTES 

ARTÍCULO 1: DEFINICIONES: 

Siempre que en el presente Contrato se empleen los siguientes términos, se entenderá que 
significa lo que expresa a continuación: 

Contrato: El presente documento. 

EL CONTRATADO: Nombre de la persona natural o jurídica, consorcio, que ejecutará el 
objeto del Contrato. 

Coordinador: La persona fisica que actúa en nombre y representación de La Entidad 
Contratante para la coordinación de los servicios. 

-------,---,---,-,---,-----,------------------1 
Calle Duarte No. 9, Quisqueya, San Pedro de Macoris, Repüblica Dominicana 
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